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maia kiknaZe, 
saqarTvelos SoTa rusTavelis Teatrisa da 

kinos saxelmwifo universiteti,
xelovnebaTmcodneobis doqtori, 

asocirebuli profesori

giorgi avaliSvilis 

Teatraluri moRvaweoba 

 
cnobili qarTveli sazogado moRvawe, diplomati, 

Teatris organizatori giorgi avaliSvili daibada 
1769 wlis 14 aprils TbilisSi. dawyebiTi ganaTleba 
giorgim  Tavdapirvelad ojaxSi, Semdeg ki Tavisi  
siZis, garsevan WavWavaZis daxmarebiT peterburgSi 
miiRo. anton kaTalikosis saganmanaTleblo 
tradiciebze aRzrdili Sromismoyvare giorgi 
kerZo maswavleblebTan iwyebs momzadebas. swavlobs 
ucxo enebs, interesiT ecnoba peterburgisa da 
moskovis RirsSesaniSnaobebs, eswreba Teatralur 
warmodgenebs. peterburgSi myofi giorgi werils 
swers Tavis das _ barbares: „Cemi nura gajavreba ra! 
ostats vabarivar, rusuls, franguls, TamaSobas 
da xazvas vswavlob dRe da Rame ostatTana var“.1 
giorgim swavlis damTavreba ver moaxerxa, vinaidan 
garsevan WavWavaZem peterburgi datova da ojaxTan 
erTad moskovSi gaemgzavra, 1788 wels ki ruseTidan 
saqarTveloSi dabrunda.            

1798 wels, rodesac erekle mefe gardaicvala 
(11 ianvars), misma naTliam giorgi  XII-m, giorgi 
avaliSvili ruseTSi elCad gagzavna. moskovSi 
yofnisas misi saxli qarTvelebis TavSeyris 
adgilad iqca. 1831 wels moskovSi myofi grigol 

1 lia kiknaZe, giorgi avaliSvilis cxovreba da Semoqmedeba, 
Tb., 1993, gv. 15.
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orbeliani igonebda: „mivel avalovTan da davrCi mun 
es Rame. laparaki gvqonda mefe erekleze, qarTlis 
cxovrebaze, qarTuls leqsebze, romelica aqvsT 
mravali da kargad naTqvamebi dimitri bagrationis 
mier“.1  

giorgi avaliSvilma Zalze mZime politikuri 
cxovrebis gza ganvlo. ruseTis saimperatoro 
karze jer qarTl-kaxeTis saelCos mdivnad muSaobda, 
Semdeg ki _ elCad. sazogadoebis nawilisTvis 
is miCneuli iyo ruseTis mTavrobis erTgul 
TanaSemwed (utaxtod darCenili batoniSvilebi 
saqarTvelos damoukideblobis dakargvas 
qarTveli elCebis mcdelobas abralebdnen da maT 
moRalateebad miiCnevdnen _ aRniSnavda mkvlevari 
lia kiknaZe), amave dros ruseTis mTavroba mas 
„saeWvo pirad“ Tvlida, ris gamoc sazRvargareT 
ver wavida. ramdenime wlis Semdeg,  winaaRmdegobis 
miuxedavad, man didi xnis ocneba aisrula da 1818 
wels ierusalimSi gaemgzavra.2

giorgi avaliSvilma sakmaod saintereso, 
mravalmxrivi literatoruli memkvidreoba 
dagvitova. iyo xelnawerTa gadamweri, 
rusTvelologi, araerTi literaturuli teqstis 
redaqtori, mTargmneli. rusulidan gadmoTargmna 
mark avreliusis, erazm roterdamelis, cnobili 
frangi ganmanaTleblis _ volteris nawarmoebebi.  
swored Targmanebis saSualebiT ecnoboda  
maSindeli qarTuli sazogadoeba  evropasa da 
ruseTSi arsebul  sxvadasxva Janris nawarmoebebs, 
me-17 saukunis safrangeTis moduri mimdinareobis 

1 lia kiknaZe, giorgi avaliSvilis cxovreba da Semoqmedeba, 

Tb., 1993, gv. 74.	
2 am mogzaurobis Sesaxeb Tavisi STabeWdilebi gadmogvca 
wignSi _  `mgzavroba Tbilisidan ierusalimamde“.

maia kiknaZe
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_ klasicizmis (classicus-samagaliTo) nimuSebs, 
frangi da rusi klasicistebis _ tretiakovskis, 
lomonosovis, kornelis, rasinis piesebsa da 
Teoriul mosazrebebs. 

giorgi avaliSvilis Teatralur moRvaweobaSi 
mniSvnelovani adgili ukavia mTargmnelobiT 
saqmianobas. man erT-erTma pirvelma Targmna 
da scenaze  warmoadgina XVIII s-is pirveli 
naxevris rusuli klasicizmis warmomadgenel 
aleqsandre sumarokovis (1717-1777) komediebi: 
„rqis matarebelis mier gamosaxva komediisa“ 
(Рогоносец по Воображению), sam moqmedebiani 
komedia „deda rayifi qalisa“ (Мать Совместница 
Дочери), sammoqmedebiani komedia „saCxubari“ 
(Вздорщина). piesis siuJetebic da socialuri  
garemoc axlobeli aRmoCnda maSindeli qarTuli 
sazogadoebisaTvis (XIX s-is dasawyisSi damatebiT 
iTargmna `sinavi da truvori“, „cru dimitri~). 
Tu rodis Targmna aRniSnuli piesebi avaliSvilma, 
amaze  Tavad  xelnawerebis SeniSvnebi miuTiTebs: 
„iTargmna rusuliT qarTulsa enasa zeda Tavadis 
giorgi avalovisagan Tebervalsa, kz, ocdaSvidsa, 
welsa CRJd, aTas Svidas oTxmocda ToTxmetsa, 
qoronikonsa upb, oTxas oTxmocda orsa, iegorevskis  
krepostSi“.1  

„komediebi naTargmnia mSvenieri qarTuliT, 
romelic ase exerxeboda giorgis. Tumca TargmanSi 
mravladaa mimobneuli rusicizmebi, rogorc 
magaliTad... firogi..., pranikebi..., uqazi..., kuCeri..., 
piva..., xanJa da sxva...“2 _ aRniSnavda korneli 

1 k. kekeliZe, Zveli qarTuli literaturis istoria, t. 
II, Tb., 1981, gv. 695.

2 k. kekeliZe, Zveli qarTuli literaturis istoria, t. 
II, Tb., 1981, gv. 695.

giorgi avaliSvilis Teatraluri moRvaweoba
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kekeliZe. mogvianebiT sumarokovis avaliSviliseuli 
Targmanebi trifon ruxaZem gamoaqveyna wignSi _ 
„Zveli qarTuli Teatri da literatura“. 

aleqsandre sumarokovis piesebi _ tragediebi 
da komediebi didi popularobiT idgmeboda XVIII 
s-is ruseTSi. albaT, SemTxveviTi araa, rom giorgi 
avaliSvilma scenaze warmosadgenad swored 
sumarokovis Semoqmedebidan iseTi piesebi SearCia, 
romlebSic realisturad iyo gadmocemuli rusuli 
cxovrebis mankieri mxareebi, Tavad-aznaurTa 
yofa-cxovreba. miuxedavad imisa, rom Tavad 
sumarokovi batonymobis winaaRmdegi arasodes  
yofila, is sakmaod mkacrad akritikebda batonTa 
despotur mopyrobas ymebisadmi. sumarokovis 
piesebisTvis damaxasiaTebeli socialuri, ojaxur-
sayofacxovrebo Temebi, sasiyvarulo intrigebi, 
batonisa da ymis urTierTobebi  (leqsSi „О 
Благородстве“ _ `keTilSobilebis Sesaxeb~ 
_ is dascinis iseT aznaurs, romelic mxolod 
sakuTari warmomavlobiT amayobs) misaRebi aRmoCnda 
maSindeli qarTveli mayureblisaTvis. sumarokovis 
personaJebi _ uvicebi, uzrdelebi, gaunaTleblebi, 
crumorwmuneebi, farisevlebi, gonebaSezRudulebi 
iyvnen. 

piesaSi _ „rqis matarebelis mier gamosaxva 
komediisa“ _ ZiriTadi fabula eWvianobis Temazea 
agebuli. moqmedeba ojaxur garemoSi viTardeba. 
soflis aznauri vikuli eWvianobs Tavis col-
xavroniaze da Tavs `rqismatareblad~ (rqianad) 
miiCnevs. sinamdvileSi ki coli mas ar Ralatobs. 
qmari amaSi maSin  rwmundeba, roca eWvmitanili 
grafi colad maT naTesavs irTavs. piesa 
sayuradReboa imiT, rom masSi  Riad ismis laparaki 
batonymur urTierTobaze, ierarqiul mdgomareobaze 

maia kiknaZe
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sazogadoebaSi. moaxle nisa ambobs: `...hgoneben 
esreT TvisTa ymaTaTvis amas, rom isini RvTisagan 
batonebisaTvis sagineblad gaCenil iyvnen“. amave 
dros aznaursac eZneleba grafTan gamklaveba. 
saxlTuxucesi aznaur vikulis eubneba: „Tqven 
Rraфs ver davsZlebT, igavaT uTqvavsT: Zliers nu 
SaeWidebio da mdidris Zlevas nu ecdebio. esreTis 
mdidris da Cinebulis kacis Zleva sad SegviZlian 
Cvena?~.1 

piesaSi „deda rayifi qalisa“ (rayifi niSnavs 
metoqes) mTavari personaJi deda, saxelad 
minadora, modasayolili, gapranWuli qalia. mas 
hgonia, rom Wkviani da ganaTlebulia, sinamdvileSi 
_ qarafSuta, utvino, fariseveli da uzneoa. 
is advilad axerxebs qmar-Svilis motyuebas, 
morwmuned da keTilSobil adamianad Tavis 
warmoCenas. Tavis qaliSvils, olimpias, ajerebs, 
rom ar acdens wirvas, marxvaSi ar Wams xorcs, 
xatebs rom dainaxavs, yovelTvis pirjvars iwers. 
„morwmune“ deda Svils urwmuno Seyvarebuls 
uwunebs,  mxolod imis gamo, rom marxvas ar 
icavs. TviTon ki sinamdvileSi daujerebel ambavs 
sCadis, Svilis satrfos earSiyeba da amave dros 
masze brazobs _ „gveli vatare mucliT, romelmac 
damSxamao“. minadora mdabio da meSCania. ukadrisobs 
mSobliur enaze saubars, laparakobs damaxinjebuli 
franguliT da amayobs Tavisi  CacmulobiT: „hkiTxed 
mTels moskovs, rom qalaqsa amas Sina me Sevikere 
pirvelad vefxis tyavi kabad...“2 misi meuRlec 
gonebaSezRuduli, uvici da gaunaTlebeli kacia, 

1 trifon ruxaZe, Zveli qarTuli Teatri da dramaturgia, Tb. 
2011w, gv. 331,362.  

2 trifon ruxaZe, Zveli qarTuli Teatri da dramaturgia, Tb. 
2011w, gv. 413.

giorgi avaliSvilis Teatraluri moRvaweoba
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ase ambobs: `romeli ufro Zveli qalaqi aris 
francia Tu parizi“. gulubryvilod sjera colis 
patiosnebis da siyvarulis. `..Seityob Senca, Tu 
sarwmuno coli rogori sayvareli yofila qmrisa“ 
_ eubneba sasiZos.

uwignurobisa da crurwmenis Temaa ganviTarebuli 
piesaSi „saCxubari“. mTavari gmiri _ aznauris 
coli burda, romelic mTel dros ojaxTan 
CxubSi atarebs, sasiZos iwunebs imis gamo, rom  
damoyvrebaze saubrisas yvavi Semojdeba maT banze. 
piesaSi aseve yuradRebaa gamaxvilebuli socialur 
uTanasworobaze, ymebis gaTanabrebaze pirutyvTan. 
erT-erTi mosamsaxure ambobs: „romelnime 
mebatonenic gastyepen xolme daunaSavebels kacebs 
da gahyidianca viTarca cxeni“. Tumca ki ymebic 
da aznaurebic erTnairad ibadebian. feodalur 
sazogadoebaSi, indaurebsac ki meti pativiscema 
aqvT, vidre msaxurebs. mamali indaurebi mdidrebis 
„stolzed idgmian“ _ msaxurebi ki, mdidrebis 
skamebs ukan idgebian“.1

piesa „ubnoba mkvdarTa“ (Розговоры Мертвых) 
ormoqmedebiani dialogi-satiraa da 4 nawilisagan 
Sedgeba:

1) Zviri da uxvi; 
2) bnoba maRalxarisxisa da mdabalxarisxisa; 
3) ufali da mona; 
4) jara aqimi da leqsis mTqmeli. 
piesaSi moqmed pirebad gardacvlili adamianebi 

arian warmodgenilni. yovel nawilSi ori moqmedi 
piria, romelTa xasiaTebi da socialuri mdgomareoba 
kontrastulad gansxvavebulia.

pirvel nawilSi erTmaneTTan dapirispirebulia 
siZunwe da xelgaSliloba. aq dialogia Zunwsa 

1 iqve, gv. 441.                        

maia kiknaZe
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(Zvirsa) da uxvs Soris, sadac kargad Cans 
maTi xasiaTebi da miswrafebebi. Zviri, qonebis 
SegrovebiT iyo Sepyrobili, fuls arasodes 
xarjavda, mSieri kvdeboda, magram samagierod did 
qonebas agrovebda, Tumca mainc ubedurad grZnobda 
Tavs, vinaidan icoda rom mis qonebas sabolood 
sikvdili mouRebda bolos. samagierod, bednieri 
iyo uxvi, romelic mdidari ar iyo, magram mainc 
mxiarulobda, gemrielad Wamda, xelgaSlil 
cxovrebas eweoda _ „amaze meti nugeSi raT minda, 
rom dRiTi dRe kargaT vsWam, kargad vsvam, kargad 
vicvam, kargi cxovreba maqvs da yovelive igi maqvs, 
rasac TeTriT Sovnas SevZleb~. is Tavis cxovrebas 
mdidris cxovrebas adarebda _ „Tu kaci simdidres 
ar moixmarebs, is ufro Sesawuxebelia, vidre 
siRaribe“. uxvi siRaribeSic ki raRac dadebiTs 
xedavda. Raribi kaci imiT mainc aris mosvenebuli, 
rom arc qurdisagan, arc avazakisagan qonebis  
warTmevas ar eliso.1

piesis meore da mesame nawili socialur 
Tanasworobas exeba. meore nawilSic ori personaJia 
gamoyvanili _ maRali xarisxisa da dabali 
xarisxisa. Cinosani amayobs Tavisi warmomavlobiT: 
„me davibade TviT Cinebulis gvarisagan, winaparni 
Cemni, iyvnen didsa Sina pativiscemasa, da ician, Tu 
saidam warmoebs Cveni gvari _ warmoebs samefosagan 
sisxlisa“, Tumca amas ukve mniSvneloba aRar hqonda 
saiqioSi, vinaidan batonic da ymac iq Tanasworni 
iyvnen. amitom eubneboda maRals: „me getyvi, rom 
Cemic da Seni gvaric warmoebs miwisagan, da 
yovlisa Camomavlobisa kacTasa fesvi ars pirveli 

1 trifon ruxaZe, „Zveli qarTuli Teatri da dramaturgia, Tb. 
2011w, gv. 471, 474.

giorgi avaliSvilis Teatraluri moRvaweoba
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mama adam“.1 
mesame nawilSi dialogia ufalsa da monas 

Soris anu batonsa da mis ymas  Soris. saiqioSi 
myof monas moswons iqauri cxovreba, radgan ukve 
Tavisufalia da yvelafris Tqma SeuZlia, amis 
gamo, icis, rom ar daisjeba. misTvis is qveyana 
samarTliania, radgan iq yvelafers Tavisi saxeli 
hqvia: „...kai kaci iwodebis kai kacad da avi avad“. 
yofil  monas ar eSinia batonis dadanaSaulebis:  
`esreT maWmevdi, rogorc umowyaleoni kacni aWmeven 
sapalnis cxenebs; ras dasdeven oRondac cocxali 
iyos da sapalnis zidva SaeZlos, rogor unda 
SerCes Zala mSiersa, da balaxisa da Tivis nacvlad 
aWmeven xolme kargs wkeplebs da Soltebs.“2 amis 
garda, mona mosamarTle-batons meqrTameobaSic 
adanaSaulebs, romelic kargi jamagiris miuxedavad, 
marTlmsajulebas qrTamze hyidda.           

meoTxe nawili leqsis mTqmelsa da jara aqims 
Soris gamarTuli dialogia. arafrismcodne eqimi 
saiqioSi erT pacients gamoiWers, magram ver 
axerxebs leqsis weris maniiT Sepyrobil uniWo 
meleqsis gankurnebas, romelic ise itanjeba 
leqsis werisas, rom Zirs ecema. „me mindoda, rom 
oriod leqsi meTqva cazed, mTeli sami saaTi 
vewvale minam vityodi, da ase gavofliandi, rom 
sul uZalo viqmen da uWkno, da Semdgomad kidec 
daveci Zirs“.3

sumarokovis piesebis Targmnili versiebis mokle 
mimoxilva saSualebas iZleva, mciredi warmodgena 

1  trifon ruxaZe, „Zveli qarTuli Teatri da dramaturgia, 
Tb. 2011w, gv. 476.  

2 iqve,  gv. 480.

3 trifon ruxaZe, „Zveli qarTuli Teatri da dramaturgia, 
Tb. 2011w, gv. 485. 

maia kiknaZe
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viqonioT avaliSvilis Teatris (1791-1795) 
repertuarze. Tumca, informaciisa da wyaroebis 
nakleboba, ar gvaZlevs SesaZleblobas vimsjeloT 
speqtaklebis mxatvrul mxareze, scenis mowyobasa 
da Cacmulobaze, romlebzedac Tavad sumarokovic 
ar saubrobda. arc is viciT danamdvilebiT, _ Tu 
ra sixSiriT ewyoboda warmodgenebi, akmayofilebda 
Tu ara maSindeli maRali sazogadoebis gemovnebas, 
mxolod SegviZlia vivaraudoT, rom Teatris 
organizatori _ avaliSvili am piesebs SemTxveviT 
ar irCevda. rogorc Cans, piesebis Sinaarssa da 
masSi asxuli sazogadoebis yofa-cxovrebis, 
mankieri mxareebis kritikaSi mTargmneli momavali 
mayureblis dainteresebas xedavda. 

gazeTSi „droeba“ gamoqveynebuli feletoni 
„qarTuli warmodgenebi meTvramete saukuneSi“, 
calsaxad adasturebs mayureblis interess 
speqtaklebisadmi. „am warmodgenebs didi 
STabeWdileba mouxdenia maSindels xalxSi 
ise, rom dauwyviaT Txovna, rom kidev „asaxis-
metyveleTo“, da Semdeg bevrjer warmoudgeniaT“. 
amave informaciiT, speqtaklebis dadgmis TariRi 
SeusabamobaSia piesebis Targmanis drosTan. gazeTSi 
„droeba~ vkiTxulobT: „.avalovs rusulidan 
uTargmnia „rqis matarebeli“, romelic 1791 
welsve warmoudgeniaT samjer. Semdeg wlebSi 
uTargmniaT kidev Semdegi piesebi: „deda rayifis 
qalisa“, sam moqmedebiani komedia, romelic 1792 
wels warmoudgeniaT, sam moqmedebiani komedia 
„saCxubari“, romelic agreTve warmoudgeniaT...“.1 
CvenTvis ucnobia, Tu ra informaciaze dayrdnobiT 
akonkretebs werilis avtori _ mTawmindeli 
speqtaklebis dadgmis TariRebs maSin, roca 

1 gaz. `droeba~, 1879, #236.

giorgi avaliSvilis Teatraluri moRvaweoba
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xelnawerebis SeniSvnebSi piesebis Targmnis drod 
miTiTebulia 1794 weli. Tu piesebi 1794 wels 
iTargmna,  maSin 1791 da 1792 wlebSi es piesebi 
ver daidgmeboda (am azrs iziarebs k. kekeliZe, tr. 
ruxaZe aRniSnavda: `mocemuli TariRebi Sesworebas 
saWiroebeno~). rogorc cnobilia, avaliSvilma 
1794 wels erTi Tve gaatara georgievskSi.

am SemTxvevaSi logikuria mkvlevar lia kiknaZis 
mosazreba, romelic miiCnevs rom avaliSvili 
`ver moaswrebda oTxive komediis Targmnas da 
gadaTeTrebasac (S 11 TeTr pirs warmoadgens, masSi 
ar aris gadaxazuli, nasworebi adgilebi). maSasadame,  
maTi Targmna mas saqarTveloSi unda daewyo. ufro 
metic, am komediebis garkveuli scenebi mas 2-3 
wliT adre unda eTargmna~.1

werilSi, mTawmindeli saintereso informacias 
gvawvdis warmodgenebSi monawile pirTa Sesaxebac, 
Tumca aqve aRniSnavs, rom „es gvarebi me amovikiTxe 
erTs zemoxsenebul piesis moqmeT pirebT 
ricxvSi“. ai es gvarebic: „daviT batoniSvili, 
TurqistaniSvili, avalovi, Tamaz andronikaSvili, 
giorgi mefis Svilebi, irakli batoniSvilis qalebi 
da  avalovebisa“.2        

am warmodgenebSi, rogorc aRiniSna, giorgi 
avaliSvilic iRebda monawileobas da speqtaklis 
dawyebis win, Turme, simReriT warmosTqvamda 
Tavisive daweril leqss: 

„me saxedvelni ig Cemni davaSre wignTa weriTa,   

zogT CemiT moqmedebulze, zogT ze sxviT gadmoweriTa   

msmenelT evedreb nu mkicxven ama leqsisa mReriTa,     

ar daiSlian, maCvenon, ig Tu emsaxure me riTa!             

1 l. kiknaZe, giorgi avaliSvilis cxovreba da Semoqmedeba, Tb. 
1993, gv. 88

2 iqve;

maia kiknaZe



19

Tu xarT vinme mosurneni Teatrs smenad anu cnobad,    

SeimatebT gandidebas, brZenTa agebT Tqvenad mkobad;  

eridebiT usamarTlod, Cemebr mwerTa cudad gmobad,  

ar daiSliT, hgavs ar ridebT TqvenTan glax-gulT 

					     laxvard sobad!        

merwmuneniT ar mas vubnob, mqondes meti misken vrdoma 

magram mwadis ganrigeba, kicxviTa da qvemo rComa,                              
nu ikadrebT gacxadebiT, iqonioT Cemze wyroma  

daiSaleT, Tu rom sjobdes mliqvneloba, qve-qve Zroma“.1            

moyvanili leqsidan naTlad Cans, rom avaliSvils 
Teatris daniSnulebad miaCnda adamianis mankieri 
mxareebis gakritikeba, misTvis miuRebeli iyo 
„mliqvneloba qve-qve Zroma“, iziarebda sumarokovis 
azrs, romelic Tavis cnobil epistoleSi 
„Епистоле о Стихотворстве“ komediis Tvisebad 
zneobis gamosworebas miiCnevda. 

giorgi avaliSvilis Teatraluri 
memkvidreobidan aseve cnobilia misi originaluri 
drama „mefe Teimurazi.“ mkvlevarebi _ mTawmindeli, 
xaxanaSvili varaudoben, rom piesa daiwera 1791 
wels, erekle mefis mefobis periodSi (1762-
1798). piesaSi moqmed pirebad gamoyvanilni arian 
istoriuli personaJebi: „Teimuraz II, misi Svili 
erekle II da glaxa moRuaSvili. piesis Sesaxeb, 
viciT mxolod is, rac z. mTawmindels mousmenia 
1873 wels kaxeTSi qobulovebis ojaxSi. 

mTawmindeli hyveba: „Teimurazi saflavidan 
wamodgeba, erT kacs daiWers da etyvis: kaco, Sen 
brma moRuaSvili ara xar? es reebi Cagicvamso? 
iqiT kidev sxva moqalaqe pirebs Caavleb xelsa, 
romlebTac erT Jams evropaSi umogzauriaT da 
imaTeburi tanisamosic acviaT. Semdeg mefe ambobs 
_ hai gidi saqarTvelov da saqarTvelos Ratako 

1 gaz.: droeba, 1879, #237, 16 noemberi.

giorgi avaliSvilis Teatraluri moRvaweoba
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xalxo! magram eh Svilo irakli, Seni imedi maqvs, 
rom Cvens sayvarels xalxs simarTliT upatroneb 
da ar SeaWmev mglebs batknebiviTao da sxva“.1 

aRniSnuli citata miuTiTebs imaze, rom 
piesa qveynis sulieri gajansaRebisken iyo 
mimarTuli. piesaSi Teimurazi aRSfoTebulia Tavis 
TanamoqalaqeTa gadagvarebis gamo da gaevropelebul 
qarTvelebs gakvirvebuli mimarTavs: _ es reebi 
CagicvamTo. gaevropelebulia brma moRuaSvilic. 
Teimurazs Tavisi Svilis imedi aqvs, rom erekle 
maT ar miatovebs da xalxs erovnul tradiciebTan 
daabrunebs. 

piesa „mefe Teimurazi“ dRemde ar aris 
mikvleuli (rogorc Cans, is istoriuli piesa 
unda yofiliyo). am patara nawyvetidan Znelia 
imsjelo piesis, Semdeg ki speqtalis Rirsebebsa da 
naklovanebebze (savaraudod speqtaklSi moqmedeba 
naklebi unda yofiliyo).

„giorgi avaliSvilis Teatris“ Sesaxeb 
arsebuli dokumenturi masalis simcire (mkvlevrebi 
_ kekeliZe, xaxanaSvili, mTawmindeli, ruxaZe da 
sxvebi xSirad erTidaimave wyaroebs mimarTaven), 
samwuxarod, ar gvaZlevs imis saSualebas, rom 
srulad aRvadginoT Teatris SemoqmedebiTi 
cxovreba, misi istoria.

giorgi avaliSvilma, erekle meoris epoqis 
dramaturgebTan erTad (goderZi firaliSvili, 
daviT ColoyaSvili, Teimuraz batoniSvili da a.S), 
udidesi wvlili Seitana Zveli qarTuli Teatrisa 
da erovnuli dramaturgiis ganviTarebaSi.

giorgi avaliSvilis Seqmnilma Teatrma 1795 
wlamde iarseba. 

TbilisSi warmodgenebi aRa-maxmad xanis 
Semosevis Semdeg aRar gamarTula.   

1 iqve;

maia kiknaZe
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ara xzmaliani,
xelovnebaTmcodneobis kandidati,  

nacionaluri saTeatro-SemoqmedebiTi 
asociaciis prezidenti, 

erevanis Teatrisa da kinos institutis pedagogi,  
xelovnebis institutis НАН РА-s 

ufrosi mecnier-TanamSromeli, 
m. maStocas sax. uZveles xelnawerTa institutis 

`matendaranis~ direqtoris mrCeveli samuzeumo 
menejmentSi _ sng-Si Semaval monawile qyvenebTan 

urTierTobis dargSi

Teatris `dehumanizacia~ da 

`sxeulis dabruneba~

ra aris Teatri? literaturis Taviseburi 
gagrZeleba, garkveuli logocentruli sfero Tu 
adgili, sadac sityvis transformacia sxvadasxva 
semantikur realobaSi xdeba? _ im realobaSi, 
sadac qoreografiuli elementebi da sxeulis 
komunikaciis formebi dominantebad gvevlinebian. 
sxva sityvebiT rom vTqvaT: sad unda veZeboT 
Teatris semantikuri RerZi _ lingvistur Tu 
aralingvistur sferoebSi? 

sxeulis enasTan mibruneba SemoqmedebiTi kvlevis 
RerZi gaxda XIX-XX saukuneebSi (sakmarisia 
gavixsenoT: aisadora dunkanis xelovneba da emil 
dalkrozis musikaluri komunikaciis pedagogika, 
evriTmiis komunikacia, adlof apiasa da jorj 
fuqsis scenuri inovaciebi; aseve _ avangarduli 
Teatris mniSvnelovani warmomadgenlebis _ robert 
uilsonisa da romeo kasteluCis miRwevebi), ramac 
Tvisebrivad Secvala samsaxiobo xelovnebis arsi, 
misi roli da adgili scenur sivrceSi. 
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diskusiis mTavar sakiTxad dramatuli moqmedebis 
dehumanizaciis problema ganixileba. ̀dehumanizacia~ 
aRmqmelis mxridan, minimaluri fsiqologiuri 
CarTulobaa sasceno moqmedebaSi. Sesabamisad, 
yvelaferi dehumanizirebulia, rac gamoyofs 
speqtakls cxovrebiseuli da fsiqologiuri 
WeSmarebisagan. Tumca, pirobiTi, simboluri garemos 
Seqmna da wminda lingvisturi mniSvnelobebi Tu 
qveteqstebi, riTic xasiaTdeba sasceno xelovneba, 
win ayenebs sxeulis semantikas. amdenad, mayurebeli, 
romelic sxeulis araracionalur da sugestiur 
SesaZleblobebs eyrdnoba,  racionaluri azrovnebis 
procesSi CarTvis gareSe, aRiqvams scenuri 
movlenebis mniSvnelobas.

Aра Эдикович Хзмалян, 
Kандидат искусствоведения, президент 

Национальной театрально-творческой ассоциации, 
ведет курс по театральной критике в Ереванском 

институте театра и кино, старший научный 
сотрудник Института искусств НАН РА, советник 

директора Института древних рукописей им. 
Месропа Маштоца “Матенадаран” по связям с 

государствами-участниками СНГ и по музейному 
менеджменту

«ДЕГУМАНИЗАЦИЯ» ТЕАТРА И  
«ВОЗВРАЩЕНИЕ ТЕЛА» 

В 1925 г. вышла в свет знаменательная 
работа испанского философа и социолога Хосе 
Ортеги-и-Гассета под названием «Дегуманизация 
искусства», в которой осмыслялись и закреплялись 
фундаментальные художественные тенденции 

ara xzmaliani
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и изменялась парадигма понимания искусства. 
Говорить об искусстве традиционными понятиями 
или, как определил сам автор, с позиции императива 
исключительного реализма, стало невозможным. 
Первостепенным становится принцип чистой 
художественности или чистой потенции, согласно 
которому художник, не имея цели воспроизведения 
или подражания реальности, стремится 
деформировать ее, нейтрализовать ее человеческое 
содержание, вследствие чего дегуманизируется сама 
художественная реальность. «Поэт начинается там, 
где кончается человек», - утверждал эстет, и эта 
мысль становится эстетической аксиомой1.

Процесс дегуманизации возник намного раньше, 
чем само понятие дегуманизации. Тенденция 
отчуждения от повседневной, жизненной правды и 
чисто человеческого в искусстве намечалась еще в 
эпоху символизма. В то же самое время происходили 
активные искания в театрах пантомимы, теней и 
марионеток. Вспомним идею супермарионетки 
(Über-marionette) Гордона Крэга, которая отвергала 
репрезентацию  повседневных человеческих чувств в 
искусстве актера и возвышала принцип пластического 
и визуального воздействия над воздействием 
психологическим и словесным. Другими словами, 
отвергалось подражание психической реальности.

Понимание актера как супермарионетки имело 
огромное воздействие на формирование творческих 
взглядов Вс. Мейерхольда и способствовало 
возникновению идеи условного театра. Субстанция 
данного театра - уже не актер, поскольку он предстает 
лишь в качестве одного из составных элементов 

1 Ортега-и-Гассет Х., Восстание масс, М., «Издательство АСТ», 
2001, с. 243..

Teatris `dehumanizacia~ da `sxeulis dabruneba~
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спектакля, и поэтому не случайно утверждение Е. 
Вахтангова, что «театр Станиславского уже умер 
и   никогда больше не  возродиться…» и что «…все 
театры ближайшего будущего будут построены 
и основаны так, как давно предчувствовал 
Мейерхольд»1.

Чем является театр по своему происхождению 
и по своей сути? Своеобразным продолжением 
литературы, сферой логоцентризма или местом, 
где происходит трансформация слова в иную 
семантическую реальность, в реальность которая 
является царством скорее хореографической 
стихии и формой телесной коммуникации? Иными 
словами, где находится смысловой центр театра – в 
лингвистической или во внелингвистической сфере? 

С генеалогической точки зрения в основе 
театрального действа лежит движение, ритм. 
Рассматривая значение тела в древнегреческом 
театре, исследователь замечает, что трансформация 
поэзии в театральную действительность превратила 
тело актера в кинетический и звучащий инструмент2. 
Игровая площадка классического театра – орхестра, 
дословно означает «место для пляски». На орхестре 
находился хор, и редко можно было увидеть актера 
без него. Театр был единственным местом в античную 
эпоху, где сочетались мусические искусства – поэзия, 
танец и музыка, и это специфическое художественное 
триединство называлось хореей, которая, по 
определению Ролана Барта, трансформировала тело 
в духовный орган. По мнению мыслителя, именно 

1 «Евгений Вахтангов. Документы и свидетельства», т. 2, М., Изд. 
«Индрик», 2011 г., 466-467.
2  «Евгений Вахтангов. Документы и свидетельства», т. 2, М., 
Изд. «Индрик», 2011 г., 466-467.
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тело в греческом театре создавало свойственный ему 
«диалектический реализм» с его мифологическим 
и реальным     аспектами.  И возвращение к 
телоцентризму стало осью художественных 
изысканий XIX-XX столетий (искусство Айседоры 
Дункан и музыкально-двигательная  педагогика 
Эмиля Жан-Далькроза, концепция эвритмии, 
сценические поиски Адольфа Аппия и Георга Фукса, 
включая наиболее значимые фигуры театрального 
авангарда – Роберта Уилсона и Ромео Кастелуччи). 
Интересно то, как определяют соотношение слова 
и тела сами режиссеры. «Я – говорит Уилсон – 
придумываю движение до начала работы с текстом. 
Потом мы прибавляем движение к тексту, соединяем 
их. Я начинаю с движения, чтобы быть уверенным 
в его силе, в том, что движение может уверенно 
существовать само по себе, даже без слов»1. А 
Кастелуччи в одном из своих интервью, затрагивая 
проблему тела в театре, говорит: «В моих работах 
текст непосредственно связан с движениями тела. 
Он словно материализуется, обретает пластическую 
форму. Театр, подчеркну снова, связан в первую 
очередь с плотью»2. Размышления авангардистов 
удивительным образом сходятся с тем, что говорил 
Фукс еще в начале  ХХ века: «Драматическое 
искусство по существу своему - это танец, ритмическое 
движение человеческого тела в пространстве…»3. 

1 См. Kostas Valakas, The use of the body by actors in tragedy and 
satyr-play, Greek and Roman Actors. Aspects of an Ancient Profession, 
Cambridge University Press, 2002, p. 72.
2 Ромео Кастелуччи, В моем театре нет «анестезии», Портал о 
современной культуре «Шо», http://sho.kiev.ua/article.	
3 Holmberg A. The Theatre of Robert Wilson. — Cambridge: Cam-
bridge UP, 1996.
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Роль телесности в театре была в центре внимания 
и армянских режиссеров 20-х годов ХХ столетия. 
«…основной элемент нашей постановки составляет 
движение человеческого тела в пространстве и 
времени…», – говорил предводитель армянского 
профессионального театра Левон Калантар1. 

Трансформации, которые происходили во всех 
ключевых театрах Европы, обходил или прямо 
противопоставлял им себя К.С. Станиславский со 
своим «душевным натурализмом» и принципом 
«переживания». Данная проблема, кажется, 
должна рассматриваться в контексте императива 
исключительного реализма и эстетической концепции 
подражания реальности. Хотя нужно учесть, что 
в заключительный период своей деятельности 
Станиславский отступил от свойственного  его 
«системе» психологизма, держа в центре внимания 
проблему физической составляющей в искусстве 
актера. Именно по этой причине в 1918 году он взял 
на себя руководство Оперной студией Большого 
театра. Результаты своих поисков Станиславский 
зафиксировал в незавершенной работе, под 
вполне точным названием – «Работа актера над 
собой в творческом процессе воплощения». Под 
понятием  воплощение  он рассматривал гимнастику, 
акробатику, танец, пластику, голос и речь, пение и 
дикцию, темпо-ритм, характерность и т.д.

Возвращаясь к тенденциям современного 
сценического искусства, замечаем, что продолжается 
дискриминация слова как средства художественной 
коммуникации. Кажется, что сказано все, и объявлено 
недоверие к тексту. Первенство принадлежит 
средствам паралингвистической коммуникации, и 

1 «Советская Армения», 1924, N250, с. 5.
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целью сценических поисков стало «возвращение 
тела». Благодатной почвой для мировоззренческих 
и художественных переломов является поэзия как 
возможность к молчанию. Стоит вспомнить, как 
Дункан танцевала рубаи Омара Хайяма или как 
Серж Лифарь ставил стихи Альфреда Мюссе, Шарля 
Бодлера, Поля Валери и Жана Кокто. А вследствие 
углубления суггестивно-импрессионистического 
характера драматических произведений XIX-
XX вв. чисто драматическое и лирическое начала 
сблизились настолько, что критики объявили – 
драма теряет свою собственную сущность и форму, 
а театр подходит к тому рубежу, после которого 
он просто перестает существовать. Модернисты в 
своих эстетических манифестах прямо объявляли 
драму лирикой в диалогической форме. Широкие 
возможности для молчания и задействования 
паралингвистических средств открывали также 
авторские ремарки, поскольку накаленные чувства 
героев и самые значимые с точки зрения завязки и 
развития драматического действия предполагаемые 
внутренние состояния персонажей проистекали 
вне слова. Следовательно, менялaсь сущность 
актерского искусства, его роль и место в сценическом 
пространстве. В центре дискуссий, по сути, была 
проблема дегуманизации драматического действия: 
если цель театра зарождение определенного 
настроения, то человек на сцене с легкостью может 
быть заменен марионеткой. На сцене сужаются 
границы воспроизведения живого человеческого 
чувства, и рождается идея супермарионетки.

В современном армянском театре лирика также 
доминирует в отличающихся  художественным 
вкусом и эстетическим качеством спектаклях. 

Teatris `dehumanizacia~ da `sxeulis dabruneba~
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Инсценировка поэтических произведений сталa 
закономерной: «Цветы зла» по одноименному 
сборнику стихотворений французского поэта-
символиста Шарля Бодлера (реж. Ж. Дадасян), «Охота 
глаз» по сборнику стихотворений «Обезглавленный 
век» Г. Карапетяна (реж. Н. Григорян), реализованный 
по принципу «театра пальцев» спектакль «Сказка, 
сорвавшаяся с неба» по эпиграфу ирландской детской 
песенки М. Энде «Момо» (реж. З. Антонян), «Стих-о-
творение» по произведению Н. Филион «Дзин» (реж. 
Р. Бабаян), танцевально-пластический спектакль 
«Pro-Шамирам» по трагедии в стихах Н. Зарьяна 
«Ара Прекрасный» (реж. А. Симон) и т.д. В сущности, 
результатом поэтического вдохновения является 
также спектакль «Шар голубой» по произведению М. 
Цветаевой «Повесть о Сонечке» (реж. Н. Григорян). 

Подчеркивая важность паралингвистических 
средств в драматическом искусстве, практики и 
теоретики театра стремились преодолеть также 
«дидактический утилитаризм» и «поверхностный 
эмпиризм» драмы, отчуждение слова от музыкальной 
стихии, посредством движения и ритма акцентировать 
лирическую, иными словами, мистическую сущность 
драматического искусства и нейтрализовать все то, 
что принадлежит сфере повседневности и быта. А. 
Бенуа считал, что в балете все является поэзией, 
и в начале ХХ столетия сценические деятели 
затрагивали идею «неподвижного театра», в котором 
движение рассматривалось как пластическая музыка 
или пластическая статуарность, внешний образ 
внутреннего чувства, свободный от психологического 
детерминизма и, тем самым, становящийся 
максимально безличностным. В противном случае, 
по их мнению, спектакль превращался в своего рода 
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сценическую копию или иллюстрацию авторского 
текста.

Когда мы говорим о привилегированности 
телесного и процессе дегуманизации в сценическом 
искусстве, мы отнюдь не ограничиваем проблему 
жанровой принадлежностью, и речь идет не 
только о танцевально-пластических спектаклях. 
Дегуманизация – это минимальная психическая 
вовлеченность воспринимающего в сценическое 
действие. Следовательно, дегуманизирующим 
является все то, что отдаляет спектакль от жизненной 
правды и психологической правдивости, создавая 
тем самым условно-символическую среду, и вместо 
чисто языковых смыслов и столь пресловутых в 
сценическом искусстве подтекстов выдвигает 
семантику тела, язык визуального восприятия. Это 
позволяет улавливать смысл сценических событий 
без рациональных мыслительных операций, 
основываясь на внерациональных и суггестивных 
возможностях тела. Примечательным примером в 
этом смысле является спектакль «Дядя Ваня» театра 
им. Е. Вахтангова (реж. Римас Туминас, 2009). Пьеса, 
которая, казалось, исчерпала свой постановочный 
потенциал, удивительным образом наметила одну 
из важных тенденций современного сценического 
искусства, открывая новые возможности для 
проявления внелингвистических смыслов. И этим в 
очередной раз подтверждается жизнеспособность и 
гибкость чеховского текста. Можно предположить, 
что психологическое обоснование поступков и 
действий героев для режиссера было исходным 
пунктом, а художественной целью являлось 
выявление пластических возможностей текста 
и драматических ситуаций, ритмомелодическое 
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построение взаимоотношений действующих лиц, 
создание и созерцание экспрессивных форм на сцене. 
В результате спектакль превратился в своего рода 
партитуру, с интонационными форте и пиано, четко 
обработанными паузами  и ритмическим рисунком. 
Некоторые сцены прямо переходят в танец или 
пантомиму (например, сцены с Серебряковым и 
Еленой Андреевной в первом действии спектакля, 
сцена, следующая за неудачным выстрелом 
дяди Вани, мотание чулочной шерсти няней и 
Телегиным, маршировка Астрова и Телегина, 
сцены, напоминающие фрагменты немого фильма, 
финальная сцена).

Несмотря на то, что труппа задействована 
максимально, и одним из преимуществ спектакля 
является ансамбль, тем не менее, главные 
действующие лица, кажется, находятся вне труппы 
и предстают в виде идей и символов. Это тело или 
идея тела в качестве ключа к эмоциональному 
воздействию, беспрестанно присутствующая музыка 
(композитор – Фаустас Латенас), которая часто 
заменяет живые актерские чувства, подсказывает 
непроизнесенные слова, предполагаемые внутренние 
состояния действующих лиц, входит с ними в контакт, 
а также висящее в глубине темной арьерсцены 
ночное светило, которое словно «накаляет» действие 
и целиком определяет поведение героев. Луна – 
символ женского начала, поэтического вдохновения 
и телесных преображений, а также – побудитель 
темных сил, инстинктов и страстей. И кажется, что 
образ Елены Андреевны в спектакле становится 
действующим эквивалентом луны. Для исполнения 
этой роли режиссер выбрал такую актрису (Анна 
Дубровская), одно физическое присутствие которой, 
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созданный ею пластический рисунок образа, 
сдержанная мимика и в то же время внутренняя 
динамика и концентрация выявляют сущность 
героини, ее значение в завязке действия и логику 
поведения других действующих лиц по отношению 
к ней без всяких психологических погружений и 
словесных объяснений. Тело говорит больше, чем 
может сказать само слово, и именно благодаря телу 
героиня из конкретного характера превращается в 
идею или в символ Женщины. 

В атмосфере символов и абстрактно-мистических 
сил в каком-то смысле не остается места для 
психологического реализма. Под воздействием 
«луны» возникает такой прилив эмоций и сгущение 
чувств, что чисто человеческое и психологическое 
более неспособны отобразить внутренние процессы 
героев. Создается впечатление, что действие 
происходит в течении одной ночи, а герои находятся 
под влиянием магических сил. И поэтому страсти 
героев порой выражаются почти в экстатических 
телодвижениях актеров. Вспоминается мысль 
критика, высказанная еще в начале ХХ века: «Лирика, 
символизм и музыка — вот те элементы, которые, на 
мой взгляд, положены в основу нового театра»1.

Дегуманизирующим фактором и условием, 
столь необходимым для эстетического восприятия 
психологической дистанции, является и оформление 
сцены (сценограф – Адомас Яцовскис). Сцены 
задуманы по принципу черно-белой фотографии, и 
создается впечатление, что на все зритель смотрит 
через картограмму Астрова. Это обусловлено и 
символической атмосферой спектакля, тем, что 

1  Ромео Кастелуччи, В моем театре нет «анестезии», Портал о 
современной культуре «Шо», http://sho.kiev.ua/article.

Teatris `dehumanizacia~ da `sxeulis dabruneba~



32

критики символического театра определяли как 
«художественную светобоязнь». Но этот прием 
безошибочен и с точки зрения эстетического 
восприятия. Путем отказа от цвета спектакль 
отчуждается от натуралистических элементов, 
подчеркивается условный характер сценической 
реальности. Для Туминаса фотография является 
ориентиром пластического рисунка актеров, исходным 
пунктом для сценографии и принципиальным 
условием эстетического воздействия.

Наши наблюдения позволяют предполагать, что в 
театр возвращается античная хорея, с кардинальными 
мировоззренческими трансформациями, но с 
неослабевающими инстинктивными зарядами 
и импульсами. Если мировоззренческие основы 
современного сценического искусства шатки или 
неопределенны, то обусловленное этим вытеснение 
слова со сцены открывает широкие горизонты 
для проявления телесных форм. А тело, как 
коммуникационный центр, имеет привилегию по 
отношению к слову и несет в себе опыт и память 
с незапамятных времен. «Наше тело – летопись 
мира»,– говорил Максимилиан Волошин1. И если 
воспринимать логос с точки зрения внутреннего 
смысла, то ритмомелодические взаимоотношения, 
экспрессивные проявления тела на сцене выступают 
в качестве зарождающих сверхлогические смыслы 
факторов. И следуя за Волошиным мы можем 
сказать, что логос осуществляется не на сцене, а в 
душе зрителя. 

Интересны также практические опыты по 
воссозданию античной хореи. «Категория хореи,– 

1 Фукс  Г.,  Революция театра: История Мюнхенского 
Художественного театра, СПб.: Грядущий день, 1911, с. 76.
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замечает художественный директор польского 
Театрального товарищества Томаш Родович,– 
является для нас своего рода образцом, который мы 
стараемся воспроизвести и даже преломить». Это в 
очередной раз подтверждает идею «возвращения 
тела», телоцентричность современного театра. И 
хотя коммуникационным центром театра является 
лучащееся смыслами тело актера, для существования 
драматического театра на сцене должно прозвучать 
хоть одно слово, которое выступает в качестве 
гаранта независимости или автономии данного вида 
искусства от танца и пантомимы.

Несмотря на то, что в теории дегуманизации 
искусства  наименее рассматривается проблема 
театра, очевидно, что процесс дегуманизации 
воздействует в первую очередь на него: осью 
сценического искусства является человек, который 
несет в себе моральный императив и роковую ошибку 
или промах. Насколько и о чем будет говорить 
дегуманизированный театр со зрителем?  Может ли 
существовать театр без человеческого содержания 
и присутствия? Данные вопросы содержательны 
настолько, что ограничивают всякий возможный 
ответ. Утверждать мы можем всего лишь то, что 
искусство реализуется посредством человека и в 
человеке, что бы оно ни затрагивало и какие бы 
формы ни принимало. Искусство говорит о Человеке, 
если оно искусство – дегуманизированное или нет. 
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giorgi fxakaZe,
saqarTvelos SoTa rusTavelis Teatrisa da 

kinos saxelmwifo universitetis 
saswavlo centris xelmZRvaneli, 

imave universitetis mowveuli pedagogi

fandraizingis mniSvnelovani 

struqturebi da instrumentebi*

warmatebuli fandraizingi bevrad aris 
damokidebuli organizaciis gawvrTnil 
TanamSromlebze, romlebic cdiloben sxvadasxva 
meTodiT miawodon sazogadoebis mniSvnelovan 
nawils konkretuli SeTavazeba,  aanalizeben 
arsebul informacias da amis Semdeg qmnian kreatiul 
ideas, romelic organizaciis gareT mxardamWerebis 
„armias“ warmoSobs. wlebis ganmavlobaSi dagrovili 
magaliTebis analizi saSualebas gvaZlevs im 
meTodebsa da xrikebze visaubroT, rac gaaadvilebs 
davanaxoT fandraizingSi gauTvicnobierebel 
adamianebs efeqturi fandraizingis mniSvneloba. 
aseve, SevecdebiT, ganvixiloT da davinaxoT 
gansxvaveba fandraizingsa da ganviTarebas 
Soris. imisTvis rom warmatebiT ganaxorcielo 
fandraizingi, saWiroa organizaciis yvela wevrs 
esmodes es sxvaobebi, rom ar mouwios „swrafi 
miznis“ miRwevis strategiis gamoyeneba, ris Semdeg 
sruli kampania SesaZlebelia koSmarad iqces. 
mniSvnelovani instrumentebi, romlebsac qvemoT 
ganvixilavT, saSualebas mogvcems movaxdinoT 
pozicionireba fandraizeris rangSi. es agvacilebs 
mniSvnelovan, mravlad daSvebul Secdomebs, rogoric 

*2015 wlis merve samecniero konferenciis Tavisufali 
seqciaze wakiTxuli masala
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aris magaliTd _ „Cven varT unikalurebi“ da miT 
ufro „Cven marTla unikalurebi varT“.

fandraizeris aRWurva mravali saintereso 
instrumentiT, ganxorcielebuli kampaniis 
warmatebis garantiaa. erT-erT mniSvnelovan 
instrumentad „Semowirulobebis diapazonis 
cxrili~ SeiZleba CaiTvalos, romelsac aseve eZaxian 
„investiciebis rukas~ da  warmoadgens werilobiT 
gegmas, sadac miTiTebulia sxvadasxva donisa da 
moculobis Semowirulobebi. es gegma exmareba 
gunds moaxdinos SeTanxmebebi fandraizingis 
warmoebis procesSi da gazomvadi gaxados 
Catarebuli RonisZiebebiT miRebuli Sedegebi.  
„Semowirulobebis diapazonis cxrilSi“ aisaxeba 
sxvadasxva masStabis Semowirulobebis raodenoba, 
romelic saWiroa movizidoT miznis misaRwevad. 
umetesad am cxrils kapitalis mozidvisTvis 
dagegmil kampaniebSi iyeneben, magram misi adaptireba 
sainteresod daexmareba sxva fandraizinguli 
kampaniebis CatarebaSic. am cxrilis SemuSaveba 
damokidebulia fandraizinguli kampaniis dagegmvis 
strategiaze. 

 warmatebulad dagegmili kampania iTvaliswinebs 
3 tipis Semowirulobebis aRweras: 1. es aris 
msxvili Semowiruloba, romelic savaraudod saerTo 
moculobis 20% unda Seadgendes; 2. saSualo 
Semowiruloba, romelic saerTo moculobis 40-
70% Seadgens; 3. rigiTi Semowiruloba, romelic 
10% iqneba saerTo moculobidan.1

1 Дж. Дуглас Александер, Кристина Дж. Карлсон, Основные 
принципы Фандрейзинга, секреты привлечения денежных 
средств для неприбильных организаций. пер. с анг. – 
balanceBusinessBooks. 2007 -11გვ.
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                  1.1 cxrili 

qvemoT moyvanili cxrili 1.1 da 1.2 warmoadgens 
aSS-Si 2009 wels ganxorcilebul fandraizinguli 
kampaniis analizs, romelis safuZvelzec daigegma da 
Sesrulda 2 500 000 aSS dolaris mobilizacia. 
yovelwliuri kampaniis warmarTvisTvis,  cxrilis 
Sedgenisas saWiroa gaiTvaliswinon Tanxebis 
mozidvis strategia da mxardaWerebis bazis 
gazrda. yovelwliur kampaniebs axasiaTebs ara 
mxolod erTi msxvili Semowirulobis miReba, 
aramed ramdenimesi da vinc am Semowirulobebs 
axorcielebs, Tqvens mxardamWerTa maRali klasis  
klubis wevrebs miekuTvneba.

fandraizingis mniSvnelovani struqturebi da instrumentebi
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sqema 1.2.1  fandraizinguli kampaniis warmoebis 
diapazoni

Semowirulobebis miReba kapitalis 
SegrovebisaTvis _ 2,5 ml.$

Semowiru-
lobebis 
raodenoba 
(aTas. $)

Semowiru-
lobebis 
moculoba 
(aTas. $)

Semowiru-
lobis 
saerTo 
jami 
(aTas. $)

saerTo 
Tanxa 
Seja-
mebiT
(ml. $)

miznobrivi 
Tanxis 
procenti 
%

1 500 500 0,5 20
2 250 500 1 40
4 100 400 1,4 56
6 50 300 1,7 68
8 25 200 1,9 76
20 10 200 2,1 84
35 5 175 2,275 91
mciredi 
Semona-
tanebi
1125

5 225 2,5 100

ra rols ikavebs SemowirulobaTa diapazoni 
specialuri RonisZiebebis (ivenTebis, gamofenebis, 
performansebis) dagegmvaSi? 

Semowirulebebis diapazonis sqemis SemuSaveba 
xels uwyobs kampaniis liderebs,  gaazrebuli 
hqondeT sawyisi Tanxebis aucilebeli uzrunvelyofa 
da swori formulirebiT warudginon mxardamWer 
donorebs, rac saSualebas miscems fandraizingul 
kampanias,  „gayiduli bileTebiT“ Semosul Tanxebamde 
iyos moziduli saWiro finansebi. titulirebuli  
sponsoris arseboba ar gamoricxavs „bileTebis 
gayidviT“ Tanxebis mozidvas. sponsorebis 
ranJireba doneebis mixedviT saSualebas gvaZlevs 
moviwvioT specialur RonisZiebebSi, romelic 
xels Seuwyobs Tanxebis mozidvasa da sponsorTan 
keTilganwyobili urTierTobebis ganviTarebas. 
magaliTad, mniSvnelovania, sponsors mieces 
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SeTavazeba _ Tavisi brendis axali produqti 
warmoadginos saqvelmoqmedo aqciaSi. aqciaze 
cnobili saxeebic iqnebian mowveulebi. am tipis 
CarTulobiT sponsors uCndeba survili mWidro 
kontaqti TviTonac SeinarCunos fandraizerTan. 

fandraizingis diapazonis sqemaze aRniSnul 
SemowirulobaTa moculoba, umetesad,  mniSvnelovani 
Tanxebis mozidvas asaxavs da saWiroa ganvsazRvroT, 
ramden potenciur sponsors unda SevTavazoT 
kampaniaSi monawileoba. imisaTvis, rom movamzadoT 
moxaliseebis jgufi piradi mimarTvebis 
mosamzadeblad, saWiroa TiToeul Semowirulobaze 
ganvsazRvroT 2-3 potenciuri sponsori. aseve 
aucilebelia mosamzadebel gegmaSi Caidos 
moxaliseebis gadanawileba TiToeul sponsorze, 
miT ufro Tu organizacias gaaCnia sponsorTan 
urTierTobis istoria.

xSir SemTxvevaSi, Semowirulobis diapazonis 
sqemaze mocemuli msxvili Semowirulobebi 
gvaZlevs eWvis safuZvels maTi mozidvis albaTobaze, 
magram sworad gansazRvruli farTomasStabiani 
fandraizinguli kampania gulisxmobs msxvili 
Semowirulobebis met raodenobas, magram mainc 
aucilebelia movaxerxoT realuri analizis gakeTeba 
da sqemis koreqtireba arsebuli SesaZleblobebis 
mixedviT. koreqtirebisas gasaTvaliswinebelia, ufro 
meti mcire moculobis SemowirulobebiT movaxdinoT 
msxvili Semowirulobebis deficitis aRmofxvra. 
am tipis koreqtireba zrdis moxaliseebisa da 
fandraizingul kampaniaSi monawileTa ricxvs,  rac 
agreTve gasaTvaliswinebelia resursebis ganxilvis 

fandraizingis mniSvnelovani struqturebi da instrumentebi
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dros1. am tipis operacia Cveulebriv exmareba 
organizaciis liderebs gaigon _ Tu msxvili 
Semowirulobebi aris miuwvdomeli, umjobesia 
gadaixedos dasaxuli mizani da ufro masStaburi 
gaxdes organizaciis  saqmianoba.

masStaburobis gazrdisTvis mniSvnelovania, rom 
organizaciis liderebma adamianuri resursebi 
moizidon. moxdes moxaliseebis gadamzadeba-
kvalifikaciis  amaRleba. Semowirulobebis 
diapazonis sqemis Seqmna da misi saSualebiT 
Catarebuli samuSaoebis analizis gakeTeba moxalises 
miscems ufro met enTuziazms momavali Sexvedrebisa 
da aqciebis Casatareblad. umetesoba adamianebis, 
romlebic saerTod ar arian dakavSirebuli 
fandraizinguli kampaniebis gamarTvasTan, Tanxebis 
mozidvisas, sakuTari xasiaTidan gamomdinare, 
fiqroben xan optimisturad da xan pesimisturad. 
magaliTad pesimisti yovelTvis iyenebs frazebs: 
„donorebi daiRalnen Tanxebis gacemiT“, „ekonomika 
ganicdis vardnas da vis calia kulturisTvis?“, 
an „rogor SeiZleba sul erTsa da imaves vTxovoT 
Tanxebi?“, xolo optimistebi Tvlian, rom fuli 
msoflioSi bevria da mdidrebs aqvT imisi saSualeba, 
rom gaiRon, magram amisTvis saWiroa arsebobdes 
unikaluri SeTavazeba da fandraizinguli kampaniis 
diapazonis sqemis swori formulireba, romelic 
kampanias warmatebis realur Sanss miscems.

kidev erTi instrumenti, romelic iZleva 
urTierTkavSiris ilustracias potenciuri 
Semowirulobisa da efeqturi SeTavazebis 
teqnikis daxasiaTebas Soris. am instruments 

1  Мак-Илрой Э. Культура и Бизнес. путеводитель по 
Фандреизингу. пер. с анг. – издательский дом  «Классика XXI», 
2010 – 108-112გვ.
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„Semowirulobebis cxrils~ eZaxian.1 is 
exmareba daarwmunos adamianebi, rom masStaburi 
Semowirulobis miRebisTvis saWiroa ufro mWidro 
da piradi mimarTvis strategiis SemuSaveba. agreTve, 
am instrumentis saSualebiT advilia dainaxo 
fandrazingis warmoebis ukeTesi teqnika. yovel 
organizacias sWirdeba gansazRvros misTvis da misi 
auditoriisaTvis misaRebi gansazRvreba saSualo, 
msxvil da mega Semowirulobebze, rac xels uwyobs 
dainteresebul pirebs, SeimuSaon fandraizinguli 
kampaniebi (sqema #2.1.1 da sqema 2.1.2.).

sqema 2.1.1 Semowirulobis cxrili

dasaxeleba wyaro SeuzRudavi/
yovelwliuri 
lari

gansazRvruli  
aTasi lari

saSualo 
Semowi-
ruloba

mimdi-
nare 
Semo-
savali

25 -999 51-	

msxvili 
Semowi-
ruloba

Semo-
savali/ 
Segro-
vebuli 
aqtivebi

1000 – 50 000 25 – 1000

mega 
Semowi-
ruloba

aqtivebi/
qoneba

50 000 + 1000 +

1  Дж. Дуглас Александер, Кристина Дж. Карлсон, Основные 
принципы Фандрейзинга, секреты привлечения денежных 
средств для неприбильных организаций. пер. с анг. – 
balanceBusinessBooks. 2007 – 13გვ.

fandraizingis mniSvnelovani struqturebi da instrumentebi
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sqema 2.1.2 Semowirulobis cxrili

Semo
wiru-
loba

daxasi-
aTeba

CarTu-
loba 
mimar-
Tvisas

mimar-
Tvis 
meTodi

mimarT-
velTan
damoki-
debu-
leba

six-
Sire

moti-
vaciis 
faq-
tori

saSu-
alo 
Semo-
wiru-
loba

saku-
Tari 
sain-
for-
macio 
baza/ 
sayid-
lebis 
sia

minima-
luri

fosta, 
tele-
foni, 
Ronis-
Zieba

imper-
sona-
luri

yovel-
wli-
uri/ 
xSiri

dawe-
sebu-
leba

msxvi-
li 
Semo-
wiru-
loba

war-
sul-
Si 
mCuqe-
beli 
moma-
vali 
donori

damya-
rebuli 
urTi-
erTo-
bebi

piradi

Tanas-
wori 
(prezi-
denti, 
aRmas-
rule-
beli 
direq-
tori, 
mene-
jeri)

yove-
li 
3-5 
weli

dawe-
sebu-
leba/ 
mCuqe-
beli

mega 
Semo-
wiru-
loba

dono-
rebi 
war-
sulSi, 
mniSvne-
lovani 
movlena 
cxovre-
baSi, 
memkvid-
reoba, 
aqciebi

piradi 
urTi-
erTo-
bebi, 
gansa-
kuT-
rebuli 
inte-
resi

piradi, 
droTa 
ganmav-
lobaSi 
gaRr-
maveba, 
STamo-
mavali

donori 
endoba, 
sjera 
da 
aRta-
cebuli

erT-
je-
radi

dono-
ri, 
cvli-
lebe-
bis 
survi-
li, 
misiis 
Sesru-
lebis 
moT-
xovni-
leba

farTomasStabiani fandraizinguli kampaniis 
Tanmimdevrul ganviTarebas xels uwyobs kidev erTi 
instrumenti, romelsac „fandraizingis ierarqia“ 
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ewodeba1.  Tanxebis mozidvis kampaniis yovelwliuri 
mxardaWera mravali wlis ganmavlobaSi iwvevs 
fandraizinguli programebis gazrdasa da donorebis 
bazis gafarToebas. umetesi organizaciebis 
mTavar mizans warmoadgens farTomasStabiani 
fandraizinguli kampaniis warmarTva, romelic 
am dawesebulebis cxovrebis wesebzec aisaxeba. 
am sqemis saSualebiT SesaZlebelia gaverkveT, 
rom masStaburi kampaniis warmoebamde, saWiroa 
arsebobdes msxvili Semowirulobebis miRebis 
gamocdileba da seriozuli wliuri finansuri 
fondi.

sqema 2.1.3 fandraizingis ierarqia

						       

1 Дж. Дуглас Александер, Кристина Дж. Карлсон, Основные 
принципы Фандрейзинга, секреты привлечения денежных 
средств для неприбильных организаций. пер. с анг. – 
balanceBusinessBooks. 2007- 14-16გვ.

fandraizingis mniSvnelovani struqturebi da instrumentebi
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Semowirulobebisa da donorebis guldasmiT 
Seswavla xels Seuwyobs fandraizers, moaxdinos 
swori Sefasebebi. rac ufro meti informacia 
arsebobs donoris Sesaxeb, miT ufro sworad iqneba 
SemuSavebuli kampaniis strategia da miT ufro meti 
Sansia miviRoT saWiro finansuri mxardaWera.

fandraizinguli kampaniis dagegmvis procesSi 
agreTve mniSvnelovania fandraizingis kidev erTi 
damatebiTi instrumentis gamoyeneba, romelsac 
„kavSiris matricas“  eZaxian1 (sqema 2.1.4). 

misi gamoyenebiT SesaZlebelia gamoirCes da 
Sefasdes potenciur donorebTan komunikaciis 
ukeTesi varianti. garda amisa, matrica daxmarebas 
gauwevs fandraizers, SeimuSaos donorebis 
gadaadgilebis strategia marcxena grafidan  
marjvnisken, rac mkafiod gamoyofs im donorTa 
CamonaTvals, romlebsac aqvT daintereseba 
konkretuli problemis/saqmis/proeqtis mimarT da 
floben sakmaris SesaZleblobebs qvelmoqmedebis 
sferoSi.

1  Дж. Дуглас Александер, Кристина Дж. Карлсон, Основные 
принципы Фандрейзинга, секреты привлечения денежных 
средств для неприбильных организаций. пер. с анг. – 
balanceBusinessBooks. 2007 – 15 – 17 გვ.
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sqema 2.1.4 „kavSiris matrica“
d
ab
al

i 
f
in
an
s.
 
sa
S
u
al

eb
a-
ma
R
al

i 
f
in
an
s.
 
sa
S
u
al

eb
a

maRali finansuri 
saSualeba, kavSiris 

ararseboba, 
Semowirulobebis 

istoriis nakleboba

maRali finansuri 
saSualeba, mWidro 

kavSiri, Semowirulobebis 
gacemis mravalwliani 

istoria

dabali finansuri 
saSualeba, kavSiris 

ar arseboba, 
Semowirulobebis 

istoriis nakleboba

dabali finansuri 
saSualeba, 

mWidro kavSiri,  
Semowirulobebis 

iSviaTad gacemis istoria

identificirebuli-informirebuli-CarTuli-gatacebuli-
enTuziasti

	

Tu donorebi ar 
arian dainteresebuli, 
isini ar gascemen 
Semowirulobebs

mniSvnelovania, rom 
donorebis umetesoba  
aRmoCndes am grafaSi

Tu Tqveni 
potenciuri 

donorebi aRmoCndnen 
am grafaSi, 
aucilebelia 
seriozuli 

samuSaoebis Catareba

donorebi, romlebic 
am grafaSi moxvdnen, 

SesaZlebelia iTamaSon 
mniSvnelovani roli, Tu 
SeTavazeba emTxveva maT 
mTavar prioritets

fandraizingis mniSvnelovani struqturebi da instrumentebi
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fandraizinguli kampaniebis warmarTvas 
agreTve sWirdeba informaciuli uzrunvelyofa, 
sadac SeiZleba gamoiyenon Tanamedrove cifruli 
teqnologiebis miRwevebi da SesaZlebelia Seiqmnas 
programa, romelic daexmareba fandraizersa da mis 
kompanias, internet sivrceSi moZebnon is fondebi 
da donorebi, romlebic Sesabamis prioritetebs 
afinanseben.

kompiuteruli programebi, Semowirulobebis 
diapazoni, Semowirulobebis cxrili, fandraizingis 
ierarqia da kavSiris matrica _ es yvelaferi aris 
fandraizingis warmoebisas saWiro instrumentebi, 
romlebic saWiroa gamoiyeno moxaliseebisa 
da TanamSromlebis ganaTlebisa da motivaciis 
asamaRleblad, rac Seqmnis keTilganwyobil 
fandraizingul garemos, anu garemos, sadac 
vcxovrobT Cven.

gamoyenebuli literatura:

Мак-Илрой Э. Культура и Бизнес. путеводитель •	
по Фандреизингу. пер. с анг. – издательский дом  
«Классика XXI», 2010.
Дж. Дуглас Александер, Кристина Дж. Карлсон, •	
Основные принципы Фандрейзинга, секреты 
привлечения денежных средств для неприбильных 
организаций. пер. с анг. – balanceBusinessBooks. 
2007.            
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universitetis

sadoqtoro programa1 

1 naSromi ibeWdeba programis xelmZRvanelebis rekomendaciiT.
statiis stili daculia
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magda anikaSvili,
saqarTvelos SoTa rusTavelis Teatrisa da 

kinos saxelmwifo universitetis doqtoranti, 
xelmZRvaneli: prof. lela oCiauri

nonkonformizmis tradicia 

60-ianelTa filmebSi da axali 

,,meamboxeebi~*

xelovnebis istoria, garkveuli TvalsazrisiT, 
protestis istoriaa. avstrieli istorikosi da 
kulturis Teoretikosi ernst hans gombrixi 
amtkicebs, rom Tanamedrove xelovneba mTlianad aris 
amozrdili ukmayofilebisa da daukmayofileblobis 
grZnobidan. XX saukunis xelovneba umeteswilad 
marginaluria, xolo xelovani martosuli 
meamboxea.1

xelovnebis  nawarmoebis   dramaturgiis 
safuZvelSi arsebuli konfliqti, SesaZloa, 
mravalgvari iyos. Tumca, yvela epoqaSi 
gansakuTrebul yuradRebas individisa da 
sazogadoebis/sistemis dapirispireba iwvevda. rac 
gansakuTrebiT aqtualuri xdeba Tanamedrove, 
marginali gmirebis  epoqaSi. 

samarTlianobisa Tu pirovnuli 
TavisuflebisTvis mebrZoli martoxela 
gmirebi ekranze kinoxelovnebis dabadebisTanave 
gamoCndnen. Tumca, nonkonformizmis yvelaze 
mZlavri talRa 60-iani wlebis kulturul 
revolucias ukavSirdeba. am periodis amerikuli 

* 2015 wlis merve samecniero konferenciis Tavisufal seqciaze 
wakiTxuli masala
1 Д. Коростелева, Культура   молодежного   протеста  и  
американский  кинематограф. 1960 –1970-е годы,  ,,Киноведческие 
записки”,   N 6, 2002. ст..
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kontrkulturuli kino swored damkvidrebuli 
faseulobebis mimarT protestiTaa gaJRenTili da 
tradiciul sazogadoebasTan konfliqtSi myofi 
gmirebis xatebs qmnis.

1960-ian wlebSi SemoqmedebiTi protestis 
talRa xelovnebis yvela sferos Seexo da udidesi 
socialuri mniSvneloba SeiZina. axalgazrduli 
ukmayofileba, upirveles yovlisa, ,,momxmarebeli 
klasis~ ideologias daupirispirda. kulturologi 
Teodor rozaki wignSi ,,kontrkulturis dabadeba~ 
wers: ,,teqnokratiulma amerikam potenciurad 
revoluciuri elementi axalgazrda TaobaSi 
Seqmna. burJuaziam, imis nacvlad, rom klasobrivi 
mteri sawarmoebSi epovna, is sakuTar saxlSi, 
sasadilo magidasTan, ganebivrebuli bavSvebis 
saxiT aRmoaCina~.1

`biT Taobis~ literaturuli gmirebisa 
Tu kontrkulturuli kinos personaJebis 
maxasiaTeblebi aseTia: sazogadoebaSi damkvidrebuli 
normebis uaryofa, socialuri da karieruli 
winsvlis ignorireba, pirovnuli Tavisuflebis 
Zieba da samyarosTan harmoniuli Tanaarseboba. 
icxovre ise, rogorc gecxovreba – aseTi iyo 
biTnikebis ganwyoba. 

,,Tu ar gaaTev Rames Ria cis qveS, ar Seaxtebi 
matareblebs da ar gaakeTeb imas, rac ginda, erTi 
ram rCeba: asobiT sxva pacientTan erTad ijde 
patara televizoris win da icxovro ,,yuradRebis 
qveS~, _ wers jek keruaki wignSi ,,gzaze~.2

keruakis romani 1957 wels gamoica. Tumca, ori 
wliT adre kinoSi ukve gaCnda personaJi, romelmac 
mTeli epoqis saTqmeli gaaerTiana. nikolas reis 

1   R o s z a k  T h.  The Making of a Counter Culture. NY, 1969, p. 34.
2  Джек Керуак, ,,В дороге”,  Азбука,  2012, ст. 38.
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,,meamboxe mizezis gareSe~ Taobis ganwyobis pirveli 
da yvelaze mkafio ilustrirebaa. 

sayuradRebo da simboluria, rom filmis 
saTauri amboxis mizezis ararsebobaze migvaniSnebs. 
sinamdvileSi, saprotesto mizezi, 60-ianelTa  
azriT, bevri da seriozuli iyo, magram konfliqti 
Zalian Rrmad, Taobebis msoflmxedvelobaSi 
imaleboda da ara individebis an individsa da 
sistemas Soris zedapirul dapirispirebaSi. 

denis hoperis ,,uzrunveli mxedari~ (1969), 
bob rafelsonis ,,xuTi martivi piesa~ (1970), 
jon Slezingeris ,,SuaRamis kovboi~ (1969)... 
es legendaruli filmebi kontrkulturuli 
kinogmirebis yvelaze cocxal da mkafio saxeebs 
qmnian. sazogadoebaSi arsebuli normebis miuRebloba 
da sazogadoebis mier yoveli individisTvis 
gansazRvruli standartuli cxovrebis stilis 
ugulebelyofa badebs konfliqts am gmirebsa 
da garemos Soris. maT TavianTi xedva, gza 
aqvT. gamoirCevian da ar emorCilebian. Tumca, 
daumorCilebloba Ria konfliqtSi iSviaTad 
gadadis. filmebi ZiriTadad On the road istoriebia. 
rac TavisTavad niSnavs, rom 60-iani wlebis 
sakulto personaJebi garidebas, gandegilobas 
irCeven. 

imis miuxedavad, rom xSir SemTxvevaSi, finali 
tragikulia, rTulia maTi klasikuri msxverplis 
rolSi warmodgena. 60-ianeli meamboxeebi 
Tavad janydebian: aprotesteben an ganeridebian. 
sazogadoeba aq ufro pasiuri, uneblie moZaladis 
rols asrulebs da gamiznulad ar devnis 
daumorCileblebs. 

,,uzrunveli mxedris~ Sesaxeb filosofosi 
zurab kakabaZe wers: ,,orma axalgazrda kacma 

magda anikaSvili
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ugulebelhyo cxovrebis Cveuli da gavrcelebuli 
gza – ekonomikuri donis ganuxrel amaRlebaze 
zrunvis gza – da ,,uzrunvelad amxedrda~; 
garegnuladac sxvagvarad, Taviseburad, saxeldobr 
,,uzrunvelad~ gamoiyurebian... gzadSemxvdurma 
,,saqmianma~ kacma mohkla isini, mohkla sruliad 
umizezod da ,,umotivod~, mxolod im motiviT, 
rom maTi gansxvavebuli garegnoba da saqcieli ver 
moiTmina~.1

erTi mxriv, amboxi ,,mizezis~ gareSe an 
,,uzrunveli~ amxedreba da meore mxriv _ 
,,umizezod~, ,,umotivod~ Cadenili mkvleloba 
Zalian kargad xsnis am konfliqtis Taviseburebas. 
mizezebi da motivebi sinamdvileSi, ra Tqma unda, 
Zalian mniSvnelovani da Rrma iyo, magram maTi 
gadmocemis forma, am SemTxvevaSi, konfliqtis 
mocemuloba _ pirobiTi, zogadi, odnav bundovanic 
ki. 

1960-iani wlebis amerikaSi realurad 
mimdinare samoqalaqo procesebisgan gansxvavebiT 
kinokonfliqti ufro ganzogadebuli da 
alegoriulia. arc meamboxea tipuri msxverpli da 
arc sazogadoeba tipuri moZalade. radgan pirobiTi 
,,gza~ mudam grZeldeba da adamianebs yovelTvis 
aqvT gzis gagrZelebis, garidebis arCevani.

miuRebeli realobisgan Tavis daRweva, 
daumorCilebloba garidebis gziT, procesSi 
armonawileoba, nacnobi motivia 60-iani wlebis 
qarTuli sabWoTa kinosTvis. im epoqis saukeTeso 
filmebis mTavari gmirebi uars amboben SeTavazebul 
standartul cxovrebaze. aq ukve maTi oponenti ara 
momxmarebeli sazogadoeba, aramed totalitaruli 

1 kakabaZe z., krebuli, ,,Tanamedrove dasavluri literaturisa 
da xelovnebis problemebi”, 1979, gv. 95.

nonkonformizmis tradicia 
60-ianelTa filmebSi da axali ,,meamboxeebi~
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sistemaa, Tumca konfliqti identurad viTardeba. 
am periodis qarTuli kinos Sefasebisas, 

kinomcodne Teo xatiaSvili wers: ,,simptomaturia, 
rom realobisgan mowyveta/Tavis daRweva, rogorc 
Tavisuflebis mopovebisa Tu SenarCunebis 
saSualeba, ufro dominanturi motivia qarTul 
kinoSi, vidre am realobasTan brZola sakuTari 
identurobisa Tu principebis dasacavad~1 da 
nonkonformizmis identur sulier mdgomareobad 
gmirebis ,,Serekilobas~ asaxelebs.2

marTlac, eldar Sengelaias ,,araCveulebrivi 
gamofena~ (1968), ,,Serekilebi~ (1973), oTar 
ioselianis ,,iyo SaSvi mgalobeli~ (1970)... am 
filmebis personaJebi protestis pasiur formas 
irCeven. maTi daumorCilebloba aqtiur cxovrebaSi 
armonawileobaSi an araordinalur monawileobaSi 
gamoixateba. mTavari maTTvis ara miuRebeli 
realobis Secvla, aramed am realobis fonze 
sakuTari identobis  SenarCunebaa. 

mogvianebiT, Seurigebloba da protesti qarTul 
kinoSi saxes icvlis, ufro aqtiuri xdeba da ekrans 
Tengiz abulaZis ,,monaniebis~ (1984) da tato 
kotetiSvilis ,,anemiis~ (1987) gmirebi daikaveben. 
realur cxovrebaSi procesebi ufro radikalurad 
ganviTardeba da im sistemis kraxiT dasruldeba, 
romelsac kinogmirebi aTwleulebis ganmavlobaSi 
upirispirdebodnen. dasavleTSic 60-iani wlebis 
kulturuli revolucia samudamod Secvlis 
sazogadoebis saxes. Tumca, nonkonformizmis idea 
ucvleli aRmoCndeba da dRes, rodesac aRarc 
sabWoTa totalitaruli sistema arsebobs da 

1 Teo xatiaSvili, ,,meoce saukunis qarTuli (kino) qronika 
(pirovneba da pirovnuli Tavisufleba),  2011, gv. 17. 

2 iqve

magda anikaSvili
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aRarc amerikis puritanuli momxmarebeli klasi, 
tradiciuli gagebiT, daumorCileblobisa da 
arSeguebis idea kvlav aqtualuria.

Tanamedrove kino sistemasTan individis brZolis 
axal tradiciebs qmnis. 2014 wlis ramdenime 
mniSvnelovani filmi am Temis gansxvavebul variaciebs 
gvTavazobs. andrei zviagincevis ,,leviaTani~, Jan-
pier da luk dardenebis ,,ori dRe, erTi Rame~, 
alexandro gonsales iniaritus ,,berdmeni~ – imis 
miuxedavad, rom sruliad gansxvavebuli formiT 
gansxvavebul realobebs asaxaven, mTavari gmirebis 
qcevis ZiriTadi motivatori gare samyarosTan 
konfliqti, realobisadmi protestis grZnobaa. 

Tanamedrove ruseTis politikur koniunqturas 
Tu ar gaviTvaliswinebT, ,,leviaTani~ adamianisa 
da saxelmwifos dapirispirebis klasikuri igavia. 
Tu britaneli racionalistisa da humanistis amave 
saxelwodebis traqtatis Tanaxmad, saxelmwifos 
koleqtiuri sxeuli iqmneba imis gamo, rom 
dasruldes brZola – yvela yvelas winaaRmdeg 
da SeizRudos individis ufleba koleqtiuris 
sasargeblod1, zviagincevis ,,leviaTanSi~ araviTari 
SeTanxmeba mxareebs Soris ar aris. saxelmwifoa 
erTaderTi msajuli da gamarjvebuli. 

zviagincevis filmSi saxelmwifo monstria, 
romelic msxverpls irCevs da daundobeli 
sisastikiT uswordeba mas. moZalade manqana 
rTuli meqanizmia, bevri rgolisgan Sedgeba, magram 
gamarTulad muSaobs. aRar Cans uneblieT Cadenili 
danaSauli, romelSic aravin da yvela an ubralod 
garemoebebia damnaSave. monstrs ,,leviaTanSi~ 
mkafio saxe, konkretuli saxeli da gvari aqvs da 
is mizanmimarTulad anadgurebs mowinaaRmdeges. 

1  Долин A, Три кита. «Левиафан», режиссер Андрей Звягинцев, 
,,Искусство  кино”,  N 7, 2015. 
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nikolaic mniSvnelovnad gansxvavdeba 
winamorbedi gmirebisgan. misi protesti maSin iwyeba, 
rodesac sistemam msxverplad ukve SearCia. is ar 
ibrZvis tradiciebis an klasobrivi ideologiis 
winaaRmdeg, ar surs iyos gamorCeuli, uars ar 
ambobs cxovrebis standartul modelze. piriqiT, 
swored ukve dadgenil normebsa da sistemaSi 
arsebobisTvis ibrZvis. is ar aris gmiri, romelic 
Tavad upirispirdeba monstrs. is saerTod ar 
aris gmiri. ubralod, rodesac ganadgurebiT 
emuqrebian, cota met winaaRmdegobas wevs, vidre 
amas sxva gaakeTebda. garkveuli TvalsazrisiT, 
nikolai SemTxveviTi msxverplia. mis adgilze 
SesaZloa nebismieri sxva aRmoCeniliyo. am niSniT 
mniSvnelovnad gansxvavdeba 60-ianeli gamorCeuli 
da gansakuTrebuli gmirebisgan. 

am mocemulobaSi saxelmwifos gamarjveba 
gardauvalia. Tu filmis dasawyisSi SeiZleba 
Seiqmnas monstris damarcxebis iluzia, finali 
sruliad fataluria. es aris konfliqti amboxis 
gareSe. Tavad reJisori ambobs, rom suraTi amboxiT 
Segnebulad ar daasrula. winaaRmdeg SemTxvevaSi, 
mayurebeli kinodarbazs dakmayofilebuli datovebda 
da totaluri uimedobis gancda daikargeboda. 
yvelaferi titrebTan erTad dasruldeboda.1

kidev ufro naklebad STambeWdavia dardenebis 
personaJis gmiroba. naklebad SesamCnevia misi 
gamorCeuloba. sandras revolucionerobis ambicia 
ar aqvs. mizani _ arsebul samyaroSi sakuTari 
patara sivrcis, minimaluri xelfasis SenarCunebaa, 
sistemis Secvlis nacvlad, amave sistemaSi adgilis 
damkvidreba. 

1 Малюкова Л, ,,Левиафан”: какова система, таковы и ее 
собутыльники.  http://www.novayagazeta.ru/arts/63712.html 
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,,ori dRe, erTi Rame~ aRwers sandras mcdelobas 
uari aTqmevinos TanamSromlebs premiaze da amiT 
samuSao adgili SeinarCunos. ,,warmoidgineT Tavi 
Cem adgilze~ - xSirad imeorebs am sakvanZo frazas, 
riTac evropuli solidarobis siRrme izomeba. 60-
ianeli meamboxe marginali gmirebisTvis mSromelTa 
solidaroba ucxo cneba iyo. iseve, rogorc 
gandegiloba an ,,gzis gagrZelebaa~ ucxo sandrasa 
da nikolaisTvis. 

alexandro gonsales iniaritus ,,berdmeni~ 
Tematurad da stilisturad gansxvavebuli 
kinosuraTia. filmi, pirvel rigSi, Teatrs, 
Teatraluri samyaros anatomiasa da xandazmulobas 
miaxloebuli msaxiobis SegrZnebebs ikvlevs. Tumca, 
maikl kitonis gmiris gamorCeuloba, marcxisadmi 
Seuguebloba, mas meamboxe gmirebTan aaxloebs. 

zviagincevisa da dardenebis personaJebisgan 
gansxvavebiT, rigan tomsoni namdvili 60-ianelia: 
yvelasgan gansxvavdeba, Tanamedrove konteqstSi 
ver ewereba, uars ambobs standartuli gziT 
iaros. konfliqtic iqmneba: msaxiobs ver ugeben 
ojaxis wevrebi, kolegebi, presa da mayurebeli. 
Tumca, am konfliqtis gamo realobidan mowyveta/
garideba Tanamedrove personaJebisTvis ucxoa. 
piriqiT, iniaritus gmiric dapirispirebul 
samyaroSi warmatebisTvis, miRebuli normebis 
gaTvaliswinebiT adgilis damkvidrebisTvis da ara 
maTi SecvlisTvis ibrZvis. 

am filmebis magaliTze SeiZleba vivaraudoT, 
rom Tanamedrove ,,meamboxeebi~ samyaros Secvlas 
aRar cdiloben da protestic maSin uCndebaT, 
rodesac usamarTloba uSualod maT exeba. mizani 
status-kvos aRdgena da arsebul realobaSi 
adgilis damkvidrebaa. konfliqts yovelTvis Zalian 
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konkretuli mizezebi iwvevs. mxareebis qmedebac 
yovelTvis gaazrebuli da motivirebulia. rac 
yvelaze mniSvnelovania, axal gmirebs gamokveTili 
arCevani ar aqvT. gmirebad maT garemoebebi aqcevT. 
cxadia, rom rogorc unda dasruldes konfliqti, 
isini ,,gzas~ ver gaagrZeleben.

qarTul kinoSi Tanamedrove meamboxe gmirebze 
msjelobis saSualeba, imedi maqvs, momavalSi 

momecema.

gamoyenebuli literatura:

Roszak   T h.   The Making of a Counter Culture. NY, •	
1969.
Джек Керуак, В дороге, «Азбука»,  2012.•	
zurab kakabaZe, krebuli, ,,Tanamedrove dasavluri •	
literaturisa da xelovnebis problemebi~, 1979.
Д. Коростелева,Культура молодежного протеста •	
и американский кинематограф. 1960-1970-е годы,  
«Киноведческие записки» N6,  2002.
Teo xatiaSvili, meoce saukunis qarTuli (kino) •	
qronika, pirovneba da pirovnuli Tavisufleba, 
2011.
А. Долин, ,,Три кита. «,Левиафан» режиссер Андрей •	
Звягинцев, «Искусство кино» 7, 2015. 
Л. Малюкова, «Левиафан»: какова система, таковы и ее •	
собутыльники. http://www.novayagazeta.ru/arts/63712.
html
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SoTa gegiaZe,
saqarTvelos SoTa rusTavelis Teatrisa da 

kinos saxelmwifo universitetis doqtoranti,
xelmZRvaneli: prof. d. kobaxiZe

yuradRebisa da emociis mniSvneloba 

sasceno moZraobaSi

sasceno moZraobis Seswavla dRevandel  
dRes Cvens universitetSi, rbilad rom vTqvaT, 
„forsirebul“ reJimSi mimdinareobs, rasac Tavisi 
obieqturi da subieqturi mizezebi gaaCnia. 
obieqturi mizezebi, faqtobrivad, sufTa teqnikur 
xasiaTs atarebs da maTi gadawyveta ar warmoadgens 
rTul process. sakmaod rTul da imavdroulad 
saintereso process warmoadgens studentTa fsiqo-
fizikuri mzadyofna da maTi aqtiuri CarTuloba 
gakveTilis procesSi.

dResdReobiT studentTa mier saswavlo 
programis aTvisebis efeqturoba, pirvel rigSi, 
yuradRebasTan da gakveTilisadmi maT sawyis 
emociur mdgomareobasTan aris dakavSirebuli. 
gakveTili, iseve rogorc speqtakli, iwyeba da 
mTavrdeba gansazRvrul dros, miuxedavad imisa, 
modis Tu ara SesabamisobaSi gakveTilis SinaarsTan 
studentis emociuri mdgomareoba. 

emociuri mdgomareoba, romelic studentebs 
SemoaqvT quCidan auditoriaSi, warmoadgens 
erT-erT xelisSemSlel pirobas gakveTilis 
sawyis etapze. amas unda davumatoT maTi 
xasiaTTa urTierTSeTanxmebis sawyisi etapi da 
inteleqtualuri da fizikuri SesaZleblobebis 
sxvadasxvaoba. Sesabamisad, yovelive es asaxvas 
poulobs gakveTilis msvlelobasa da moZraobaTa 
aTvisebis xarisxze. 
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ra Tqma unda, erTia gakveTilis sawyisi etapis 
efeqturobis amaRleba, razedac unda daixarjos 
maqsimum 15-20 wuTi, ase vTqvaT Sesavali nawili da 
meore _ ZiriTadi nawili, sadac profesionaluri 
moZraobiTi Cvevebis aTvisebis procesSi aSkara 
xdeba studentis mier yuradRebis mokrebulobisa 
da emociis marTvis unarianobis aucilebloba. 

Tanamedrove pedagogikaSi moswavlis an 
studentis swavlis procesSi CamorCenis erT-
erT mTvar mizezad mis fsiqo-emociur mzadyofnas, 
kerZod ki yuradRebis problemas asaxeleben. 
problemis Sesaxeb vigotski werda: ̀ yvela mkvlevari, 
dawyebuli keleriT,1 aRniSnaven, rom yuradRebis 
Sesabamisi mimarTulebiT warmarTva, an misi sxva 
mimarTulebiT gadarTva, warmoadgens arsebiT 
faqtors praqtikuli operaciebis warmatebiT 
SesrulebaSi, an piriqiT~.2 

Cven mier sakiTxis win wamoweva, rogorc am 
faqtma, aseve sakuTari praqtikuli dakvirvebebidan 
miRebulma Sedegebma gamoiwvia. yuradReba CarTulia 
adamianis cxovrebis nebismier procesebSi da maT 
aucilebel momentad gvevlineba, Sesabamisad, misi 
gamoyofa saerTo fsiqo-fizikuri procesebisagan 
SeuZlebelia. adamiani warmoadgens erTian biologiur 
sistemas.  es sistema ki Sedgeba fsiqo-fizikuri 
elementebisagan, romlebic erTmaneTTan ganuyofel 
da mudmiv  urTierTkavSirSi imyofebian. 

Teatraluri pedagogika farTo cnebaa. mas 
mWidro kavSiri aqvs mecnierebis iseT dargebTan, 

1 v. keleri. germanel-amerikeli fsiqologi. geStald-
fsiqologiis lideri

2  Выготский В. С., Собрание сочинении,  В 6-ти т., Т. 6., Научное 
исследование/Под. Ред. М. Г. Ярошевского, М., Педагогика, 
1984, Акад. Пед. наук СССР,. გვ.47
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rogorebicaa: fsiqologia, filosofia, fiziologia, 
sociologia, informatika, xelovnebis sxvadasxva 
dargi, maT Soris, literatura, arqiteqtura da 
sxva. Tanamedrove teqnologiebis ganviTarebam 
erTi mxriv, sagrZnoblad gaamartiva informaciis 
mopoveba, meore mxriv ki, zRva informaciis 
morevSi kidev ufro rTuli gaxada orientireba. 
informacias da informaciulobas Tanamedrove 
cxovrebaSi da nebismieri profesiis aTvisebaSi 
udidesi mniSvneloba aqvs.

gasuli saukunis 80-ian wlebSi edvard 
stounsis mier, pirvelad iqna formulirebuli 
termini fsiqo-pedagogika. igi werda: „seriozuli 
praqtikuli ganviTareba SesaZlebelia mxolod 
da mxolod fsiqologiis mecnieruli miRwevebis 
gamoyenebiT“. amtkicebda, rom maswavlebeli unda 
gamodiodes rogorc eqsperimentatori, romelic 
amowmebs Tavis Teoriul codnas. `realuri 
praqtikuli swavleba, _ es aris fsiqologiuri 
Teoriis gamocdis yvelaze saimedo xerxi, romlis 
bazazec yalibdeba swavlebis saerTo principebi~.1

Teatralur pedagogikaSi, iseve rogorc 
fsiqologiaSi, yuradRebisa da emociis problema 
erT-erT aqtualur problemad iTvleba da maTi 
mniSvneloba da ganmsazRvreli roli adamianis 
mier moqmedebaTa Sinaarsis Segnebul SerCevaSi, 
damaxsovrebasa da aTvisebaSi sakmaod naTelia. 
amitom Znelia ar daeTanxmo rogorc yuradRebis, 
aseve emociis fenomenis yovelmxrivi da detaluri 
kvlevis aucileblobas. 

XX saukuneSi fsiqologiasa da 

1  Стоунс Э.  Психопедагогика,  Психопедагогическая теория 
и практика обучения, Пер. С англ. Под. Н. Ф. Талызиной,  М.,   
Педагогика, 1984, с. 472.  

yuradRebisa da emociis mniSvneloba sasceno moZraobaSi
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neirofiziologiaSi yuradRebisa da emociis  
kvlevis problemebiT dakavebuli iyvnen iseTi 
mecnierebi, rogorebic iyvnen: i. p. pavlovi; n. 
n. lange; a. a. uxtomski; d. e. brodbenti; n. a. 
bernSteini; d. n. uznaZe; r. naTaZe; J. nefariZe; t. 
ribo; e. titCeneri; p. a. galperini; v. m. bexterevi; 
l. a. orbeli; p. k. anoxini, l. vigotski, p. ekmani 
da sxvebi.

XX saukunis pirveli naxevris sami udidesi 
reJisori _ kote marjaniSvili, sandro axmeteli 
da konstantine stanislavski reJisoruli  
moRvaweobis paralelurad, cdilobdnen gaegoT 
msaxiobis Semoqmedebis fsiqologiuri meqanizmebi. 
Sesabamisad, k. marjaniSvili did mniSvnelobas 
aniWebda msaxiobis SemoqmedebaSi yuraRebas da 
yuradRebis mokrebis unars. studielebTan saubarSi 
ambobda: „Zalian didi mniSvneloba aqvs imas, rom 
SevaZlebinoT msaxiobs yuradRebis mokreba“.1 s. 
axmeteli sakiTxis gadawyvetis erT-erT pirobad 
refleqsologiis Seswavlas Tvlida da werda: 
„msaxiobis moqmedebis meqanizmis Seswavla dRes, 
albaT, refleqsologiis principebis gagebis gareSe 
ar SeiZleba“.2

am sakiTxs mogvianebiT lev vigotski exmaureba. 
msaxiobis fsiqologiis problemebTan dakavSirebiT 
igi werda: „Tuki gadavavlebT Tvals Teatraluri 
fsiqologiis saTaves, Cven is Soreul warsulSi 
gadagvisvris. am sferoSi Cven davinaxavT did 
da gadauWrel problemebs, romlebic saukuneebis 
ganmavlobaSi aRelvebda Teatris saukeTeso 

1 k. marjaniSvili. SemoqmedebiTi memkvidreoba, t. 1.,  gamomc. 
`xelovneba~, Tbilisi, 1972, gv. 170.

2  v. kiknaZe. cxovreba sandro axmetelisa, t. 1., gamomc. `xe-
lovneba~, Tbilisi, 1972, gv. 223.
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warmomadgenlebs. aseTia magaliTad stanislavskis 
cnobili sistema, romelmac samwuxarod dRemde ver 
miiRo sruli Teoriuli gaformeba~.1

Tavis mxriv, stanislavskis, iseve rogorc 
sandro axmetelsa da kote marjaniSvils, kargad 
hqonda gaazrebuli msaxiobis fsiqo-fizikuri 
aRzrdis mniSvneloba da masTan dakavSirebuli 
problemebi. magram XX saukunis dasawyisSi jer 
kidev ar iyo SemuSavebuli fsiqologiis samecniero 
meTodologia da ganviTarebis sawyis etapze myof 
mecnierul kvlevebs ar SeeZloT pasuxi gaecaT 
im kiTxvebze, romlebic stanislavskis „sistemis“ 
Camoyalibebis procesSi xvdeboda.           

„Tuki Teatralur sistemaSi msaxiobis 
fsiqologiis problemam,  yvela cvlilebasTan erTad, 
SeinarCuna paradoqsi msaxiobis emociis Sesaxeb, 
ukve axal droSi imave problemebis mimarTulebiT 
gaikvala axali, sul sxva gza. axali kvlevebi 
saSualebas iZleva, rom msaxiobis profesia CaerTos 
profesiuli fsiqologiis kvlevebis saerTo wreSi, 
msaxiobis xelobisadmi wina poziciaze wamoweuli 
fsiqo-teqnikuri midgomiT. 

yuradRebis centrSi xvdeba kiTxva imis Sesaxeb, 
Tu rogor unda ganviTardes adamianis niWis 
sxvadasxva xarisxi da saerTo niSnebi, raTa mis 
matarebels garantirebuli hqondes warmateba 
Teatraluri xelovnebis sferoSi~.2 _ agrZelebs 
Semdeg vigotski.

aRniSnul problemaze konstantine stanislavski 
gureviCisadmi gagzavnil werilSi jer kidev 1931 
wels werda: „absoluturad geTanxmebiT imaSi, rom 
aucilebelia specialisti. kuriozi ki imaSia, rom me 

1  Выготский Л. С.  iqve. gv. 319
2 Выготский Л. С. iqve, gv. 319  

yuradRebisa da emociis mniSvneloba sasceno moZraobaSi
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vwer rTul fsiqologiur momentze _ SemoqmedebiT 
sulze, Tavad ki ori wignic ki ar maqvs wakiTxuli 
fsiqologiis Sesaxeb. Tqveni, rogorc specialistis, 
daxmareba CemTvis aucilebelia. me rom mcodnoda 
ra siaxleebia am dargSi, SesaZlebelia, maT CemTvis 
raime mainc ekarnaxaT“.1 amdenad, naTelia, rom jer 
kidev gasuli saukunis dasawyisSi, gamoCenili 
reJisorebisa da Teatraluri pedagogebis 
SemoqmedebaSi, naTlad ikveTeboda msaxiobis 
Semoqmedebis fsiqo-fiziologiuri aspeqtebis 
mecnieruli kvlevis aucilebloba, _ isini eZebdnen 
gzebsa da saSualebebs aRniSnuli problemebis 
gadasaWrelad.

sasceno pedagogika farTo cnebaa. masSi 
gaerTianebulia, rogorc studentis saerTo 
aRzrdisa da profesiuli Cvevebis aTvisebis 
meTodebi, aseve studentis fizikuri ganviTarebis 
etapebic. yovelive es ki mWidro kavSirSia momavali 
msaxiobis samoqmedo aparatis profesiul fsiqo-
fizikur ganviTarebasTan.

sasceno moZraobaSi studentis aRzrdis 
procesSi, yvelaze aqtualur problemad dRevandel 
dRes yuradRebisa da emociebis urTierTobis 
sakiTxebi gvevlineba. problemis aqtualuroba 
imiTac aixsneba, rom sasceno moZraobis programis 
aTvisebis specifika uSualod aris dakavSirebuli 
studentis mier yuradRebisa da emociebis marTvis 
unarianobasTan.

metad sainteresod gvexateba XX saukunis 
dasawyisis rusi fsiqologis p. a. galperinis 
koncefcia  yuradRebis Sesaxeb,   sadac  
Camoyalibebulia gonebrivi moqmedebis 

1  Станиславский К. С., Письмо. 1918-1938 Собр. Соч. Т 8,  
“Искусство”, 1961,  gv.192
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mizanmimarTuli, etapobrivi formirebis Teoria, 
sadac igi yuradRebas ganixilavs ara rogorc 
ubralo fsiqikur process, aramed rogorc 
rTul „gonebriv moqmedebas“. igi yuradRebas 
sakontrolo funqcias aniWebs. galperini adamianis 
moqmedebas yofs „saorientacio, saSemsruleblo da 
sakontrolo nawilebad~.1

mocemuli Teoriuli gansazRvrebebi 
warmoadgens informaciis aTvisebis Tanmimdevrul, 
praqtikul suraTs. Tu mocemul Teoriul nawilebs 
praqtikul gansazRvrebebs movuZebniT, igi Semdeg 
saxes miiRebs: 

1. saorientacio = informacia; 
2. saSemsruleblo = moZraoba; 
3. sakontrolo = yuradReba. 
e. i. informacia + moZraoba + yuradReba. 

rac garkveul meTodur saSualebad SeiZleba 
gamoyenebul iqnas moZraobaTa aTvisebis procesSi. 
(mocemuli gansazRvrebebi farTo Seswavlas iTxovs, 
magram am formatSi maTi detaluri ganxilva ver 
xerxdeba).

profesiuli aRzrdis sawyis etapze, sasceno 
moZraobaSi studenti swavlobs mis winaSe 
arsebuli fizikuri da fsiqologiuri amocanebis 
gadawyvetas, moZraobiTi amocanebis sworad 
Sesruleba da mizanmimarTuloba Sesabamisi 
kunTuri sistemis Zabvis xarisxiT aris is, rasac 
studenti profesionaluri aRzrdis sawyis etapze 
unda daeuflos. amasTanave,  pedagogis amocanaa, 
moZraobaTa aTvisebis procesSi, studenti sakuTar 
emociur mdgomareobas akontrolebdes gonebiT, 
es ki yuradRebis saSualebiT, emociebis marTvis 

1  Гальперин П. Я.,  К проблеме внимания, Доклада АПН 
РСФСР, 1958,  gv. 30
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unarianobis gareSe SeuZlebelia. mxolod civi 
gonebis fonze SeiZleba im rTuli moZraobiTi 
Cvevebis aTviseba, romlebTanac uwevs kontaqti 
Semsrulebels. CvenTvis mniSvnelovania, rom 
swavlis procesSi ar davupirispiroT erTmaneTs 
emocia da inteleqti, aramed mizanmimarTulad da 
meTodurad warvmarToT swavlis procesi ise, rom 
fizika srul harmoniaSi iyos inteleqtualurisa 
da emociurisadmi mimarTebaSi. es ki mxolod 
specialuri savarjiSoebisa da trenaJis saSualebiT 
aris SesaZlebeli.

studentis fsiqo-emociuri funqciebis trenaJi 
unda gaxdes saswavlo procesisaTvis iseTive 
ganuyofeli nawili, rogorc misi fizikuri da 
teqnikuri mzaoba. am funqciebSi Sedis studentis 
fsiqologiuri mdgomareobis aqtivireba da 
regulireba, rac Tavis mxriv, niSnavs saswavlo 
procesSi studentis fsiqologiuri aRgznebadobis 
donis gaZlierebas an Sesustebas. 

ra Tqma unda,  idealuri variantia, rodesac 
emocia yuradRebis aqtiuri zedamxedvelobis 
arealSia moqceuli. swavlebis sawyis etapze emocia 
mudam sWarbobs SemsrulebelSi da igi mzad ar 
aris, nebisyofis saSualebiT sakuTari yuradRebis 
qveS moaqcios emocia da mudmivad akontrolos 
is.

am mxriv sainteresod mimaCnia d. uznaZis 
gansazRvreba emociis Sesaxeb: „emociuri 
gancdebis erT-erT gansakuTrebiT damaxasiaTebel 
Taviseburebas is garemoebac warmoadgens, rom 
maTsaviT mWidro kavSiri sxeulTan TiTqmis arc 
erT sxva fsiqikur gancdas ar aqvs. es kavSiri 
imdenad intimuria, rom sakmarisia raime metnaklebad 
intensiuri emocia gaCndes, rom im wamsve sxeulSi 
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sakmaod TvalsaCino cvlilebebma iCinos Tavi _ 
imdenad TvalsaCino da imave dros specifikurma 
cvlilebebma, rom maTi mixedviT yvelasTvis naTeli 
xdeba, Tu rogoria maTTan dakavSirebuli emociuri 
gancda“.1 e. i. gakveTilis msvlelobis dros Zlieri 
emociuri gadatvirTvis pirobebSi studenti, 
uxeSad rom vTqvaT, ver aswrebs „tvinis ganZrevas“, 
xdeba misi emociuri gadatvirTva da yuradRebis 
gafantulobis xarjze igi ver axerxebs emociis 
pirveladi impulsebis SeCerebas da mis srul 
tyveobaSi rCeba.

emociebis msgavsi refleqtoruli Tvisebebi 
xSirad gvxvdeba sasceno moZraobis gakveTilebis 
msvlelobis dros, rac erT-erT mTavar problemad 
gvevlineba moZraobaTa aTvisebis procesSi.

saswavlo procesis sawyis etapze pedagogma 
studentis yuradReba unda mimarTos Semdegi 
sakiTxebis gadaWrisaken:

ganaviTaro sakuTar TavSi unari, naTlad 1.	
SeZlo mimdinare emociebis aRqma.

miaCvio Tavi, momentalurad gaaaqtiuro 2.	
yuradReba Zlieri emociebis gamovlenis dros.

gamoimuSao unari, daakvirde sakuTar 3.	
TavSi emociebis yvela mimdinare fazas, anu SeZlo 
akontrolo sakuTari emociuri mdgomareobebi 
moZraobaTa aTvisebis procesSi.

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas:
1. Cveni mizania, yuradRebis ganviTarebisa da 

emociebis marTvis unaris  damuSavebis safuZvelze, 
ganvaviTaroT da srulvyoT studentTa ZiriTadi 
profesionaluri moZraobiTi Cvevebi da 
fsiqologiuri xarisxebi. 

1  d. uznaZe. zogadi fsiqologia,Ggamomcemloba ̀ saqarTvelo~,Ggv. 
151-152.

yuradRebisa da emociis mniSvneloba sasceno moZraobaSi
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2. Sesabamisi meTodis SemuSavebiTa da specialuri 
savarjiSoebis daxmarebiT, SevZloT studentTa 
uaryofiTi (anu ara efeqturi) emociebis gadayvana 
dadebiTi (anu efeqturi) emociebis formaSi da 
yovelive es ki unda mimdinareobdes uSualod 
nebelobiTi yuradRebis saSualebiT (xazs vusvam 
sityva `nebelobas~), radganac sawyis etapze, ucnob 
moZraobaTa aTvisebis procesi mxolod da mxolod 
yuradRebisa da emociebis marTuli zedamxedvelobis 
qveS unda mimdinareobdes.

           
                                                                    

                 

    

gamoyenebuli literatura:

k. marjaniSvili. SemoqmedebiTi memkvidreoba. t. 1., •	
gamomcemloba „xelovneba“, Tbilisi, 1972; 
 v. kiknaZe. cxovreba sandro axmetelisa, t. 1., •	
gamomcemloba „xelovneba“,      Tbilisi, 1986;  
d. uznaZe. zogadi fsiqologia, gamomcemloba •	
`saqarTvelo~,  2015; 
Выготский В.С.  Собрание сочинении, В 6-ти т. Т. 6., •	
Научное исследование/Под.ред. М.Г. Ярошевского, 
М., Педагогика, 1984. Акад.пед.наук СССР). 
Стоунс Э. Психопедагогика. Психологическая теория •	
и практика обучения; Пер.  С. англ./ Под. Ред. Н. Ф. 
Талызиной.-GМ.; Педагогика, 1984;
Станиславский  К.С. „Письмо“ 1918-1938 Собр. соч. Т. •	
8 „Искусств“ 1961; 
Гальперин  П. Я. К проблеме внимания, Доклада АПН •	
РСФСР, 1958. 
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                   xaTuna damCiZe, 
saqarTvelos SoTa rusTavelis Teatrisa da 

kinos saxelmwifo universitetis doqtoranti,
xelmZRvaneli: prof. anano samsonaZe

megruli sacekvao dialeqti

(I nawili)

samegrelo, iseve rogorc saqarTvelos sxva 
kuTxeebi, daxunZlulia rogorc sakulto-
religiuri, asevve xalxuri, aw ukve sayofacxovrebod 
qceuli ritualebiT. Uuamrav ritualTa Soris, 
Cveni yuradReba miiqcia im qmedebebma, romlebic 
qoreografias Seicaven. naSromSi motanili 
istoriul-eTnografiuli aRwerilobiTi masala 
eyrdnoba v. tepcovis, s. makalaTias, T. saxokias, 
d. megrelis, a. lambertis, J. Sardenis, J. gambas, 
i. javaxiSvilis, d. janeliZis, l. gvaramaZis, a. 
TaTaraZis da sxvaTa samecniero kvlevebsa da 
literaturul Canaxatebs. 

sazogadod Cvenamde moRweul megrul xalxur 
qoreografias saxumaro, lirikuli, msubuqi, 
gaSairebis xasiaTi aqvs: ,,Caguna~, ,,voisa~, 
,,arira~/,,warTmevia~, ,,jansulo~, ,,Zabra~. ,,Cagunas~, 
jansulosa~ da ,,Zabras~ wrisSigniTa moTamaSis 
arseboba axasiaTebs da erTgvar qoreografiul 
speqtakls hgavs. ,,arira~ anu ,,warTmevia~ (sxapva, 
afxazuri lekuri) ki cekva ,,qarTulis~ megruli 
variantia. 

Tavdapirvelad yuradRebas gavamaxvilebT 
uZveles sakralur-ritualur qmedebebze, romlebmac 
srulad Tu ara, nawilobriv mainc Semoinaxes 
Tavi an maTze istoriul-eTnografiuli cnobebi 
moipoveba qarTul samecniero Tu publicistur 
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literaturaSi.     
uaRresad saintereso cnobas vxvdebiT megruli 

sakulto-sakralur qmedebaTa Soris rituals _ 
cekviT suliT avadmyofTa erTgvari mkurnalobis 
Sesaxeb. es rituali afxazeTSic icodnen 
`atlarCobis~ saxelwodebiT, samegreloSi ki 
,,atleCobis~ saxeliTaa cnobili. ,,Tu avadmyofi 
Sepyrobili iyo ,,JiniSi laxarTi~ da bneda 
mosdioda, maSin mas ,,atleCobas~ aTamaSebdnen.
Ddaukravdnen taSs da ityodnen: ,,atleCoba Temur 
yvara, RoronTq meCas muS moxvara gevdirTaTo 
qovsxabaTo aw miRuna Cqi moxvarao~ (,,atleCoba 
temur yvara, RmerTma misces Tavis Svela, avdgeT, 
vicekvoT, aw gveqneba Cven daxmarebao~). avadmyofi 
am dros daxtis, fexebs gausvams da TamaSobs.~1 
avadmyofi wminda giorgis saxelobis iloris 
eklesiis karze mihyavdaT. wminda giorgi cnobili 
iyo rogorc avznianebisa da suliT avadmyofebis 
mkurnali. ilorisa da alertis wminda giorgis 
xatobebze _ ilorobasa da alertobaze _ maT 
gankurnebas evedrebodnen. mnaTe avadmyofs xatis win 
daayenebda da daamwyalobnebda. `Semdeg avadmyofs 
jaWvSi samjer gamoatarebdnen, igi xoxviT 
Semouvlida eklesias da eamboreboda eklesiis 
kedlebs~.2 aseve, sujunis wm. giorgic iTvleboda 
suliT avadmyofTa mkurnalad. aqac muxlmoyrili 
uvlidnen gars eklesias. SesaZloa, iloris wm. 
giorgis garda sxvaganac tardeboda `atleCobis~ 
rituali, radgan imave funqciur datvirTvasa da 
ritualis msgavsebas vxedavT, Tumca xelSesaxebi 

1 makalaTia s., samegrelos istoria da eTnografia, saq. 
mxareTmcodneobis saz., Tb., 1941, axali gamocema, gv. 351.

2 makalaTia s., samegrelos istoria da eTnografia, saq. mxareT-
mcodneobis saz., Tb., axali gamocema, gv. 359.
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masala ar mogvepoveba. aqac icodnen qadagad 
dacema. 

analogiur sakralur saweso qmedebas aRmosavleT 
saqarTveloSic hqonda adgili, sadac msgavsi 
rituali wm. giorgis saxels ukavSirdeboda.   

saweso-ritualur qmedebaTagan gansakuTrebulad 
sainteresod miviCnie ,,Terdoba~ _ Tevdoroba. 
,,Terdoba~ cxenis salocavia da mas wm. Tedores 
saxelobis Zvel samlocveloSi asrulebdnen. 
naaRdgomevs, axal orSabaTs, modiodnen 
mlocvelebi SesawiravebiT da SesTxovdnen wm. 
Tevdores cxenebis gamravlebas: ,,cxenis patroni 
am dRes acxobda cxenis qandakebas mTeli misi 
SekazmulobiT: unagiriT, uzangiT, aRviriT da 
sxv. acxobdnen agreTve cxenis ConCorikis formis 
kverebs imdens, ramdeni sulic ojaxSi iyo. saRamos 
cxenis qandakebasa da kverebs xonCaze daalagebdnen, 
iqve savse WiqiT Rvinos moaTavsebdnen da garSemo 
xonCas anTebul sanTlebs miakravdnen. xonCasTan 
pirvelad mividoda ojaxis ufrosi mamakaci da 
Seevedreboda wm. Tedores cxenis gamravlebas, maT 
dacvas qurdebisa da nadirisagan. Semdeg zurgze 
xelebdakrefili, WixviniTa da wixlebis sroliT 
daixreboda cxenis qandakebaze, mokbeCda mis 
romelime nawils da WixviniTa da wixlebis cemiT 
ukanve gamobrundeboda.Mmas mihyvebodnen ojaxis 
wevrebi, ufros-umcrosobis mixedviT mividodnen 
cxenis qandakebasTan da WixviniTa da wixlebis 
cemiT igive moqmedebas Seasrulebdnen~.1

rogorc vxedavT, aRwerili masala uaRresad 
daxvewil dramatul-qoreografiul qmedebas 
warmoadgens, gamoxatuls saweso ritualis saxiT. 

1 makalaTia s., samegrelos istoria da eTnografia, saq. 
mxareTmcodneobis saz., Tb., axali gamocema, gv. 311.

megruli sacekvao dialeqti (I nawili)
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aseve, sainteresoa plastika da moZraobaTa leqsika, 
romelic SesaZlebeli iyo saukuneebs miRma megrel 
glexs misi warmosaxvisda kvalad aemetyvelebina. 
cxenis qrolva da misi moZraobebisTvis 
damaxasiaTebeli plastika qarTul sasceno 
qoreografiaSi dResac figurirebs. magaliTad, 
cekva `mxedruli~, romelic sasceno xalxuri 
qoreografiis TvalsaCino nimuSia, folkloruli 
Ziridan momdinareobs.

XVII saukunis cnobilma frangma mogzaurma 
Jan Sardenma saqarTvelosa da kerZod samegrelos 
kulturuli mdgomareobis Sesaxeb metad 
mniSvnelovani cnobebi Sekriba. misi Txzuleba 
faseulia im TvalsazrisiTac, rom avtori aRwerilis 
TviTmxilvelia. misive gadmocemiT, aRdgomis meore 
dRes, orSabaTs, megrelebi sazeimod ikribebodnen da 
micvalebulTa dRes dResaswaulobdnen. saeklesio 
ritualis Sesrulebis Semdgom, eklesiis win, 
mindorSi, iSleba sufra,  ris Semdegac `iyofian 
or jgufad da TiToeuli jgufi calke sufrasTan 
jdeba. lxinis dasasruls erTi jgufi dgeba 
sufridan, simReriT midis da esalmeba meores, 
romelic mas pasuxobs da ugzavnis saWmel-sasmels. 
Semdeg meore sufridan wamodgebian da esalmebian 
pirvels da meordeba igive ceremoniali. saRamos 
erTi ubnis qalebi SeRamebamde erTad cekvaven da 
mRerian TavianTeburad~.1 miuxedavad imisa, rom 
Sardeni sagangebod amaxvilebs yuradRebas detalze 
_ cekvas qalebi asrulebdnen, erTad cekvaven da 
Tan mRerian _ cnoba mainc mwiria. savaraudod, 
qalTa ferxulTan unda gvqondes saqme. samwuxarod 
Sardeni met informacias ar gvawvdis. sainteresoa, 

1 Sardenis mogzauroba sparseTsa da aRmosavleTis sxva 
qveynebSi, (red. s. yauxCiSvili), `mecniereba~, Tb., 1975, gv. 193. 
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ra saxis cekva Tu ferxuli sruldeboda mxolod 
qalTa monawileobiT. Cvenamde arc erTi qalTa 
megruli ferxuli ar SemorCenila. 

cnobilia, rom megrelebma gvalvis 
sawinaaRmdego ritualic icodnen, mxolod aq 
mas ,,ZiZavas~ uwodebdnen. am ritualSic, iseve, 
rogorc saqarTvelos sxva kuTxeebSi, Tojinis, 
saxelwodebiT `ZiZava~, morTva-mokazmvisa da 
mdinarisken masobrivi msvlelobis Semdeg, misi  
wyalSi Cagdeba iyo gaTvaliswinebuli. am saweso 
qmedebasac xalxuri sakravebiTa da cekva-TamaSiT 
mxiaruli msvleloba axlda Tan. 

samegreloSi aseve scodniaT yeenobis gamarTvac.
magaliTad zugdidSi, foTSi, senakSi yeenobas 
awyobdnen yvelieris dasasruls, didmarxvis 
pirvel orSabaTs. morTul-mokazmuli yeeni da 
dedofali, anu ,,moWyudu~, virebze Semsxdarni, 
xmlebiT an joxebiT SeiaraRebul mcvelebTan 
erTad niRbebiT asrulebdnen imave sanaxaobas, rac 
saerTod yeenobas axasiaTebs. bolos imarTeboda 
cekva-TamaSi da mxiaruleba. 

samegreloSi aseve icodnen taxberikuli 
sanaxaobis _ ̀ TuRvintes~ TamaSoba, romelic daTo-
berikuli ciklis saxesxvaobas unda warmoadgendes. 
`TuRvinteSi~ monawileobas iRebdnen Tavad 
TuRvinte-taxis niRbiT, misi mSoblebi _ ded-mama, 
mefe, mefis asuli, mefis 5 siZe da meferxuleebi. 
misteria oTxi nawilisgan Sedgeba da ganviTarebad 
siuJetur fabulazea agebuli. siuJets ZiriTadad 
personaJebi aviTareben, ferxuls damatebiTi roli 
akisria, romelic ZiriTadad moqmedebis gamZafrebaSi 
mdgomareobs. 

gansakuTrebuli sanaxaobiT gamoirCeoda 
batonebisadmi miZRvnili rituali. batonebis 

megruli sacekvao dialeqti (I nawili)
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msaxurebad iwvevdnen maT, visac leqsebis, 
simRerebis Tqma, Congurze dakvra, cekva exerxeboda. 
mezoblebi avadmyofTan rCebodnen, exmarebodnen 
batonebis msaxurs, ukravdnen Congurs, mRerodnen, 
cekvavdnen, avadmyofs sasiamovno ambebsa da zRaprebs 
uambobdnen.

yuradRebas ipyrobs dReoba `Wveniereba~, 
romlis Sesaxeb 1870 wlis gazeT `droebis~ 4 
maisis nomerSi gamoqveynebuli d. barnabiSvilis 
werili, `erTi warmarTuli dResaswauli 
samegreloSi~, gvamcnobs: `20-s aprils, orSabaTs 
dRes, sofels banZas iyo Wveniereba (megrelebmac 
ar ician sityvis mniSvneloba, dResaswauli unda 
iyos); am dRes TviT wirvazed cota iyo xalxi, 
gamosvlis Semdeg ki xalxma dena iwyo eklesiasTan; 
SuadRis ukan zarebis reka da bukiT yvirili 
daiwyes, rom xalxi Segroebul iyo da marTlac 
xalxma oTxiv-kuTxiv moxSirebiT dena iwyo; oTx 
saaTamdis aTi, oci, TxuTmeti erTaT cxenebi da 
qveiTaT myofni erTaT gamodiodnen didi simReriT 
da ,,kirieleisonis~ galobiT. Semdeg Segroebuli 
xalxi gaiyo ramdensame nawilaT da TiTo nawili 
calke TamaSobda. xan gaabamdnen ferxulsa, 
ferxulSi iyvnen rogoraTac kacni, egreTve qalni 
da sami mxriT imRerdnen; xan dahkravdnen dairas, 
dairazed taSsa da cekvavdnen qal-kacni (aq ufro 
saqarTvelos sxva nawilebze qalni da kacni erTaT 
TamaSoben, cal-calke TamaSi maTSi qalisa anu 
kacisa iSviaTi aris). xan TavianT enazed leqsebs 
mRerodnen, leqsebzed taSs ukravdnen da cekvavdnen 
qal-kacni. eseTma nawil-nawilaT sxva da sxva alagas 
TamaSma gangrZo oTx saaTamdina, vidremdin xalxi 
kargaT blomaT Seikrifeboda. oTx saaTzed darekes 
xel-axlad zarebi da daiwyes bukiT yvirili; 
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cxenianebma gankerZoebiTi TamaSoba daaSlevines, 
suyvelani wamovidnen eklesiasTan~.1 `Wveniereba~ 
kirieleisonis galobiT gagrZelda da cxenosan-
fexosanTa burTis TamaSSi gadaizarda. Amas xis 
fesvebianad amoZirkva mohyva da bolos dResaswauli 
cxenis WenebiTa da jiriTiT dasrulda.

am mcire amonarididan ramdenime metad 
saintereso detalze SegviZlia gavamaxviloT 
yuradReba, kerZod: erTdroulad cekvis ramdenime 
kera warmoiqmna, romlebic damoukidebel sacekvao 
naxazs qmnidnen; Caabes ferxuli, romelSic 
monawileobas iRebdnen rogorc qalebi, aseve 
kacebi; cekvas gamRerebuli leqsi da musikaluri 
instrumentebidan dairis xma erTvoda, aseve taSi 
aformebda; rac yvelaze mTavaria, rogorc avtori 
aRniSnavs, aq kacis da qalis cal-calke TamaSi, 
gansxvavebiT sxva kuTxeebisgan, iSviaTiao. es ki 
imis mimaniSnebelia, rom samegreloSi ZiriTadad 
Sereuli saxis ferxulebi sruldeboda.

samegreloSi 20 mkaTaTves (ivliss) 
kudianebisadmi miZRvnili dReoba `WeWeToba~ da 
mis meore dRes gamarTuli `eliaoba~, TebervalSi, 
yvelieramde ori kviriT adre `jege-misaroni~ 
anu `mirsoba~, agvistoSi RvTismSoblis marxvis 
periodSi, ori kviris ganmavlobaSi wmindanisadmi 
miZRvnili dResaswaulebi, cekva-simReriTa da 
garToba-TamaSiT iyo datvirTuli. ganurCevlad 
sqesisa da asakisa, mosaxleoba gadioda mindorSi 
da mTeli Ramis ganmavlobaSi saweso ritualTa 
Sesrulebis Semdeg, moilxenda. rogorc vxedavT, arc 
samegrelo CamorCeboda saqarTvelos sxva kuTxeebs 
saweso qmedebaTa da ritualTa mravalferovnebiT.

1 barnabiSvili d., erTi warmarTuli dResaswauli samegreloSi, 
gaz. ,,droeba~, 4 maisi, 1870 w. #20.
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rafiel erisTavi aRwerilobaSi samegrelos 
Sesaxeb ayalibebs da sagangebod aRwers im cekvebs 
romlebic me-19 saukunis bolos samegreloSi jer 
kidev arsebobda xalxis yofaSi. `yovelwliurad 
15 agvistos ician aq (xobSi _ x. d.) saeklesio 
dResaswauli, romelzedac Tavs iyrian mlocvelebi 
rogorc Soreuli adgilebidan, ise axlomdebare 
soflebidan. saeklesio RvTismsaxurebis 
Semdeg imarTeba bazroba mimdebare adgilebidan 
Camosuli vaWrebis mier, aseve jiriTi, cekva 
da simRera. adgilobrivTa cekva iyo ori saxis: 
pirvel SemTxvevaSi qali da mamakaci wyvilad 
cekvavs dairisa da simReris, aseve garSemomyofi 
sazogadoebis taSiskvris akompanimentis TanxlebiT. 
am dros mocekvave qali Tavs awonebs da amave dros 
TiTqos gaurbis mamakacs, ukanaskneli ki misdevs 
mas asrulebs ra moxerxebul moZraobebs da Zalze 
vnebian Jestebs. meorea _ saferxulo, sadac orive 
sqesis xelCabmuli mocekvaveebi mRerian sxvadasxva 
mxiarul simRerebs  vnebis gamaRvivebeli sityvebiT, 
uvlian wres da iwyeben ra nela, umateben temps 
nelnela, Sextebian ra erTdroulad (Tanabrad 
_ x.d.) miaRweven kreSCendos~.1 rogorc vxedavT 
mwerlis mier gadmocemuli sanaxaoba tradiciuli 
osxapue unda yofiliyo qal-vaJis `sxapviTa~ da 
`xujiSi osxapueTi~. 

ferxulebi
miuxedavad imisa, rom ferxulTa warmoSobis 

mizezsa da funqciur-daniSnulebiT xasiaTs 
saqarTvelos yvela kuTxeSi erTi safuZveli aqvs, 
o. CijavaZe megruli ferxulebis gansxvavebulobasa 
da ganumeoreblobaze amaxvilebs yuradRebas: 

1 Эристави Р., Путевыя записки по Мингрелiи, Кавказская 
старина №3, Тифлис, 1873, Стр. 75
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`wesCveulebasTan dakavSirebiT yuradRebas iqceven 
saferxulo wyobis simRerebi, romelTac didi 
adgili ukaviaT xalxis yofaSi. megruli ferxulebi 
garkveulad gansxvavdebian sxva kuTxeebis, kerZod 
svanuri, ferxulebisgan. samegreloSi SemorCenili 
ferxulebi asaxaven ferxulis ganviTarebis 
im safexurs, rodesac wris SigniTa moTamaSe 
`ametyvelda~.1 

aRsaniSnavia, rom megruli saferxulo xalxuri 
qoreografia, dRevandeli dRis gadmosaxedidan, 
`jansulos~, `Cagunas~, `arirasa~ da `Zabrales~ 
magaliTze iumoristul _ sayofacxovrebo JanriT 
ganisazRvreba, Tumca maT siRrmeebSi arqauli 
danaSrevi SeiniSneba.    

o x o x o i a
`mocekvaveni or jgufad iyofian. TiToeuli 

jgufi xelCakidebulia da erTi maTgani Sairobs 
leqsiT, sxvebi ki mRerian. Oori mxare erTmaneTs 
leqsaven, fexebis aTamaSebiT mopirdapireni 
uaxlovdebian erTi meores da isev daSordebian. 
saqme gaSairebaSi jobnazea, rac xSirad CxubiTa da 
ayal-mayaliT Tavdeboda~.2

aRwerilobidan Cans, rom ̀ oxoxoia~ xelCabmuli, 
ferxisuli wyobis ferxulia, ferxisa moZravi da 
dinamikuria. mas srulad gamovlenili sinkretizmi 
axasiaTebs: hyavs mTqmeli, romelic teqstiT 
Sairobs, gundi mReris da amave dros moZraobs. 
ferxulis ori mxare erTmaneTs ejibreba.                          

C a g u n a
,,Caguna~ aris Zveli xalxuri simRera. 

1  CijavaZe o., qarTuli xalxuri simRerebi, megruli, ̀ xelovneba~, 
Tb., 1974, gv. 12.

2	 makalaTia s., ,,samegrelos istoria da eTnografia~, saq. 
mxareTmcodneobis saz., Tb., gv. 282.
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Caguna iumoristul-komikuri xasiaTis masobrivi 
cekvaa wrisSigniTa protagonisti mocekvave-
SemsruleblebiTa da ferxuliT. Qqal-vaJis 
gaSaireba da Tavad Cagunas pantomimuri cekva 
saxumaro xasiaTs atarebs. Raribi, xami tanisamosiT 
Semosili Caguna garSemomyofTa dacinvis obieqti 
gamxdara. gunds moZaxilis Tqmis funqcia aqvs. 
,,Caguna~ sruldeba amave saxelwodebis simReris 
TanxlebiT, romelSic monawileobs moSaire qal-
vaJis wyvili da gundi. Mmusikaluri zoma 4/4-
ia~.1 

Caguna axalgazrda, lamazi da warmosadegi 
mwyemsia, magram cudad icvams da gogonebis 
yuradRebas ver imsaxurebs. Mmas uyvars vera, 
romelsac moswons Cagu, magram mis daudevar da 
uSno Cacmulobas ver egueba. Cagu cdilobs misi 
gulis mogebas. Mman megobrebs gaando gulisnadebi. 
isinic daxmarebas Sehpirdnen. dReobaze Snoianad 
Cacmuli Cagu gamoCndeba. Mmas cekvaSi iwveven. igi 
Tavis gulissworisaken gaqandeba. qali cdilobs 
gaeqces. Cagu gzas ar aZlevs. Qqals Cagu Seuyvardeba 
da colad mihyveba. 

d. janeliZis ,,qarTuli Teatris istoriaSi~ ki 
aseTi cnobaa moyvanili ,,Cagunas~ Sesaxeb: ,,Zvelad 
am simReras iwyebda erTi damwyebi, danarCenebi 
eubnebodnen bans. amJamad ki samive xma erTad iwyebs 
da masTan cekvaSiac momatebulia ori vaJi. ,,Caguna~ 
saxasiaTo simRera-cekvaa, romelic asaxavs mwyemsi 
Cagunas Sexvedras Tavis sacolesTan. 

,,Cagunas~ dramaSi monawileoben saferxulo 
mwyobri, qali, ori mocekvave vaJi da Caguna~.2

1 TaTaraZe a., qarTul cekvaTa ganmartebani, `ganaTleba~, Tb., 
1986, gv. 46.

2 janeliZe d., qarTuli Teatris istoria, `ganaTleba~, Tb., 1983, 
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Cagunas sasceno varianti kiwi gegeWkorma 
Seqmna. masve daumuSavebia rogorc musikalurad, 
aseve teqstualuri TvalsazrisiT da 1918 wels 
scenazec gaitana.

,,Caguna~ samegrelos sxvadasxva kuTxeSi 
sruldeboda, rac imas niSnavs, rom arsebobda misi 
variaciebi.

personaJisa da Tavad cekvis saxelwodeba 
gvkarnaxobs paralelebi Soreul warsulTan 
gavavloT, radgan yuradRebas iqcevs gurul-
megrul miTologiaSi RvTaebis saxeli `aguna.~ 
samegreloSi icodnen ,,jgeraguna~ _ futkris 
salocavi da mas asrulebdnen amaRlebas. jgeraguna 
Sedgeba jger-agunasagan, rac niSnavs wm.Aagunas. 
jger, jgvirag, gege niSnavs wmindans da agreTve 
giorgis. ̀ samegreloSi aseve icodnen agunas ZaxiliT 
sawnaxelze braxuni. sawnaxels samjer miartyams 
da Tan hyviris: ,,aguna, aguna, miec Cvens samSoblos 
Rvino da sxvebs furceli~.1 uZvelesi saferxulo 
misteriebis kvali dRevandel `CagunaSi~ mTlianad 
waSlilia.

h a r i r a (arira)
`harira~ sruldeba amave saxelwodebis 

samxmiani simRerisa da dairis TanxlebiT, romlis 
musikaluri zomaa 4/4.

rogorc avTandil TaTaraZe ganmartavs, ̀ harira 
cekva qarTulis samegreloSi gavrcelebuli 
variantia~.2 mas satrfialo xasiaTi aqvs, Tumca 
axasiaTebs iseTi mTavari detali, rac cekva 

gv. 300.

1 makalaTia s., axalweliwadi saqarTveloSi, ̀ saxelgami~, tfil-
isi, 1927, gv. 21.

2  TaTaraze a., qarTuli xalxuri cekva, folkloris saxelmwifo 
centri, Tb., 2010, gv. 168.
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`qarTulisTvis~ misaRebi ar aris. kerZod 
mocekvave partniorebis cvla, ris gamoc `hariras~ 
`warTmeviasac~ uwodeben. qal-vaJi, ipovian Tu ara 
xelsayrel dros, uxtebian erTmaneTs cekvisas da 
arTmeven erTmaneTs mewyviles.

niSandoblivia, rom `hariraSi~ baRdadi an 
Semkuli burTic iRebs monawileobas. baRdads 
an burTs haerSi aisrodnen, vinc daiWerda, 
cekvas agrZelebda. ase rigrigobiT cekva yvelas 
mouwevda. 

l. gvaramaZe `ariras~ winamorbedad `osxapues~ 
miiCnevs, mxolod im mizezis gamo, rom ferxulSi 
sasimRero partiebis `CamorTmevas~ aqvs adgili. 
Tu lili gvaramaZisaTvis ,,osxapue~ ,,ariras~ 
winamorbedi terminebis ,,warTmeviasa~ da 
,,CamorTmevas~ identurobis gamo xdeba, igive 
orpirulia ,,oxoxoiac~, aqac CamorTmevas aqvs 
adgili da iqneb ,,ariras winamorbedi ,,oxoxoiaa~? 
vfiqrob, Sedareba mTlad adekvaturi ar unda 
iyos, miT umetes, rom ferxul `osxapues~ Sesaxeb 
yvelaze srulyofili da mravaljeradi aRweriloba 
mogvepoveba.

s. makalaTia aRniSnavs, rom ,,cekvebSi miRebuli 
iyo afxazuri lekuri, romelSiac mTavari iyo 
fexebis wveris ostaturi aTamaSeba, Semovlis 
simarde da moTamaSe qalisaTvis gzebis gadaRobva 
da sxv. cekvis dros ukravdnen larWems, Congurs da 
aseve gogrisagan gakeTebul Wianurs, romelzedac 
cxenis Zua iyo gabmuli. gavrcelebuli iyo agreTve 
dairaze da garmonze dakvrac~.1 aRwerilobidan 
SegviZlia vivaraudoT, mecnieri `ariras~ msgavs 
cekvas gadmogvcems, Tumca `ariras~ ar uwodebs. 

1 makalaTia s., samegrelos istoria da eTnografia, saq. mxareT-
mcodneobis saz., Tb., axali gamocema, gv. 280.
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SesaZloa, ̀ afxazur lekurSi~, afxazur ̀ SaraTins~ 
gulisxmobs. 

sxapvas, anu megrul-afxazur TamaSs uwodebs 
giorgi wereTelic qal-vaJis cekvas, romelic man 
romanSi, ̀ pirveli nabiji~, aRwera: ̀ vaJi gaeSureboda 
miskenve, qali katasaviT ganze gainavardebda, 
magram vaJic iqiTken gaxteboda, TiTqos cdilobs 
mis daWerasao... es iyo Semaqcevari raRac kata-
Tagvobia, sxapva, anu megrul-afxazuri TamaSi~.1

j a n s u l o
`jansulo~ komikuri xasiaTis saferxulo 

simReraa, romelsac ̀Cagunas~ msgavsad, protagonisti 
Semsrulebeli da ferxuli warmoadgens. `megruli 
cekva-TamaSi ,,jansulo~ sruldeba simReris 
TanxlebiT, sadac simReris teqsts mTlianad erTi 
momReral-moTamaSe mReris, gundi ki mxolod 
SeZaxiliT _ ,,jansulo~ kmayofildeba~.2 

       
            j a n s u l o
jansulo, jansulo, aba, gani, aba, gani!
jansulo, jansulo, axla minda gaqroleba.
jansulo, jansulo, me var swored falavani.
jansulo, jansulo, meZaxian quTarias.
jansulo, jansulo gamiSlia fexi farTod.
jansulo, jansulo, carieli foladi var.
jansulo, jansulo, qarqaSidan uyvars frena.
jansulo, jansulo, xmals SeaxeT aba xeli.
sadgisiviT uCans wveri,
SuagulSi gagitareb,
ra kaci xar, risi mweri?
jansulo, jansulo, koWlia da bruciani,

1  wereTeli g., `pirveli nabiji~, nakaduli, Tb., 1988, gv. 46.

2  TaTaraZe a., ,,qarTul cekvaTa ganmartebani~, `ganaTleba~ Tb., 
1986, gv. 60.
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jansulo, jansulo, roca igi gamoCndeba,
jansulo, jansulo, Cemi susic ar iqneba.1

jansulo, xaslas lekuri moWkadili,
jansulo, qarqaSiSi xioria,
jansulo, xes tabaCa moveliri,
jansulo, rkina goxolu yirimiSi,
jansulo, qugoyoTa, vadgoCirTu,
jansulo, vaiRudano Cqimi SiSi!
jansulo, Taq mu ore gefaxuni,
jansulo, qudi re do boxoxia,
jansulo, Tevre qobjogudi vara
jansulo, aSo muSa moxoxia!
jansulo, nana, nana, Cqimi coda!
jansulo, muWo kibir uZginZgans,
jansulo, opWkumuncda obWkumas,
jansulo, xolo qounc Cqim mumas,
jansulo, ase bZirunq TeS Zalas.2

l. gvaramaZe `jansulos~ ,,Zabrales~ momdevno 
saxecvlilebad Tvlis. misi azriT, `jansulo~ 
,,Zabrales~ sasceno saxea. dResdReobiT `Zabrale~ 
da `jansulo~ miuxedavad maTi siuJeturi qargis 
msgavsebisa, gansxvavebul musikalur, teqstualur 
da qoreografiul leqsikaze agebuli nawarmoebebia. 
`jansulos~ xSirad `arira~ mosdevs da mkveTrad 
gamoxatuli  iumoristuli xasiaTiT gamoirCeva.  
lili gvaramaZis mtkicebulebas `Zabras~ 
pirveladobisa da `jansulos~ meoreulobis 

1 qarTuli xalxuri sityviereba, t. I, megruli teqstebi, Tb. 

universitetis gamomcemloba, 1975, gv. 20                
2 qarTuli xalxuri musika, samegrelo, Tbilisis v. 
sarajiSvilis saxelobis saxelmwifo konservatoriis 
tradiciuli mravalxmianobis kvlevis saerTaSoriso centri, 
Tb., 2003, gv. 274. 
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Sesaxeb amagrebs, musikosisa da mkvlevaris, 
kalistratr samuSias versia, sadac is ̀ jansulos~ 
`Zabrales~ variaciul saxesxvaobad ganixilavs, 
sadac gundurma cekvam solo Semsrulebels 
dauTmo adgili. `jansulos~ `Zabrales~ wabaZviT 
Seqmnilad, Tavis Tanamedroved Tvlis da mis pirvel 
Semsrulebelsac, doment kitias, asaxelebs.1

Z a b r a l e
megruli sacekvao folkloruli nimuSebidan 

`Zabrale~ erT-erTia, romelmac srulyofilad 
Semoinaxa Tavi. misi sasceno saxe saxumaro 
xasiaTs atarebs, Tumca mecnierebi mis siZvelezec 
amaxvileben yuradRebas. d janeliZe, l. gvaramaZe 
`ZabraleSi~ keTilisa da borotis dapirispirebis, 
sikeTis gamarjvebis motivsac xedaven, romlis 
Semoqmedi wrisSigniTa pantomimuri rolis 
Semsrulebeli anu `gmiria~. kalistrate samuSia 
`Zabralesa~ da ̀ jansulos~ saritualo simRerebis 
jgufs miakuTvnebs  da xazs usvams maTi Sinaarsis 
identurobas. igi dazustebiT gansazRvravs maTi 
Catarebis drosa da adgils _ eliobisa da 
mariamobis dResaswaulebTan dakavSirebuli saxioba 
imarTeboda wm. eliasa da mariamobis wina RamiT. 
avsulebisa da kudianebis dasafrTxobad anTebuli 
cecxli iyo im sivrcis epicentri, romlis garSemoc 
xalxi Tavs iyrida da `Zabrale~ sruldeboda. 
mkvlevari gvaZlevs aseve terminis ganmartebas: 
`misi Zireuli saxelwodeba `Z/v/abra re~ unda 
iyos, rac megrulad muxanaTs niSnavs, es leqsi 
saferxulo cekvis misamReri unda yofiliyo da 
gamoxatavda tyidan movardnili alqajis Zvabras/
muxanaTis  _ boroti sulis/ Tavdasxmis molodinSi 

1 samuSia k., Zveli kolxuri (megruli) leqs-simRerebi,  
`egrisis macne~, Tb., 2001, gv. 21.
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mis winaaRmdeg SurisgebiT amoqmedebuli adamianis 
sabrZolo ganwyobilebas. droTa ganmavlobaSi, 
mecnierebis ganviTarebasTan erTad, legendarul 
warmodgenebsac gamoecvala Sinaarsi da `Z/v/abra 
re~ saxelmac forma _ Zabrale miiRo, xolo 
muxanaTis, avsulis winaaRmdeg mebrZolma gmirma, 
_ masxaras mniSvneloba~.1

arsebobs `Zabrale~ protagonistis gareSe, 
romelic ufro Zvel variants unda warmoadgendes. 
`Zabrales~ amgvar variants sergi makalaTia mxolod 
ramdenime winadadebiT exeba: ,,jgufur sacekvaoebSi 
icodnen ,,Zavrale~. dadgeboda ori xeli-xeli 
Cakidebuli jgufi, TamaSobdnen ferxuliviT da 
Tan mRerodnen Zavrale, Zavraleo da sxv~.2 rogorc 
vxedavT, s. makalaTias cnoba `Zabrales~ ferxisul 
variants gvacnobs, sadac wrisSigniTa moTamaSe ar 
Cans. aq momReralic da mocekvavec gundia. aseTivea 
dutu megrelis mier aRwerili ̀ mxarulis~ pirveli 
nawili, sadac orpirul ferxulSi gundis naxevari 
`hooi, Zabra~ _ pasuxobs.

avTandil TaTaraZisTvisac nacnobia `Zabrale~ 
solistis gareSe: ̀ ferxuli ,,Zabrale~ sruldeboda 
ferxuls SigniT moTamaSeTa gareSec, romlis 
drosac ferxulis erTi naxevari simReriT teqsts 
ambobda. meore naxevari ki moZaxil ,,hoi, Zabras~.3 

`Zabrales~ gansxvavebul variants gvawvdis Zuku 
lolua, sadac Semsruleblebi qmnian wres. wridan 
gamoeyofa erTi Semsrulebeli, romelic wris 

1 samuSia k., Zveli kolxuri (megruli) leqs-simRerebi, `egri-
sis macne~, Tb., 2001, gv. 21.

2 makalaTia s., ,,samegrelos istoria da eTnografia~, saq. 
mxareTmcodneobis saz., Tb., gv. 280

3 TaTaraZe a., ,,qarTul cekvaTa ganmartebani~, `ganaTleba~, Tb., 
1986, gv. 56.
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SuaSi ikavebs adgils: `erTi gamodis, SuaSi quds 
daugdeben. joxi uWiravs xelSi, nabadi moxuruli 
aqvs. TviTon Tavi Sexveuli aqvs. saxe ar mouCans, 
joxiT uaxlovdeba quds. SemosZaxebs `Zabrales~ 
amxanagebs, e.i. mis garSemo rkali gakeTebulia. 
ukanasknelebi SesZaxeben _ hai Zabrales. suraTi 
didxans grZeldeba. qudis garSemo xtunavs joxiani. 
xan ixreba miwaze, wamoiCoqebs, mouqnevs joxs, 
upirebs dartymas, magram veRar bedavs, wamoxteba 
isev, gadaxteba ganze, TiTqo gegoneba, Semoutia 
im qudmao. mayurebeli gancvifrebaSi moyavs. imden 
bevrjer metyvelebas iCens es joxiani. yvelani 
gautacnia am qudSi momwyvdeuls da yvelas misken 
dauRia xaxa, dauprawavT Tvalebi da icinian. 
patarebs ki arc erTi Rimili ar modiT. isini 
dafiqrebulni Sescqerian raRacas qudSi _ gamova 
da SemWamso.

es saTamaSo did xarxars iwvevs xalxSi da xSirad 
amiT Tavdeba soflis garTobac. gansakuTrebiT 
samegreloSi ician aseTi xasiaTis cekva-TamaSi~.1 
Zuku loluas aRwerilobaSi ar Cans, magram radgan 
is Tavad `Zabrales~ mklavebgadadebul cekvebs 
Soris mesame nomrad asaxelebs, Tavdapirvelad wre 
swored am saxiT unda yofiliyo Sekruli.

arsebobda ,,Zabras~ iseTi variantic, rodesac 
ferxuls SigniT erTi moTamaSis nacvlad oTxi-
xuTi monawileobda, romelTac xelSi xanjlebis 
nacvlad joxebi eWiraT.

lili gvaramaZe wers, rom `dRes ,,Zabra~, 
saferxulo wyobis gaTeatralebuli cekva-
TamaSi, ,,jansulos~ saxeliTaa cnobili~.2 Cven ar 

1 qarTuli xalxuri simReris ostatebi, samegrelo, Zuku 
lolua, `saqarTvelos macne~, Tb., 2007. gv 182.

2 gvaramaZe l., qarTuli sacekvao folklori, xalxuri 

megruli sacekvao dialeqti (I nawili)



84

veTanxmebiT mis amgvar mosazrebas, radgan miuxedavad, 
imisa, rom orive nawarmoebs, rogorc `Zabrales~, 
aseve `jansulos~, msgavsi siuJeturi qarga da 
saxumaro-iumoristuli ganwyoba axasiaTebT, 
musikaluri nawiliT gansxvavdebian erTmaneTisagan 
da qoreografiuli naxazic gansxvavebuli aqvT. 
`Zabra~ `jansulos~ saxeliT cnobili ar aris.      

wrisSigniTa moTamaSe _ Zabrale!
      ferxuli _ hai, Zabra!

	 megrulad			   qarTulad
moTamaSe _ ZabraSi waula!      Zabras Sercxvena!
ferxuli _ hai, Zabra!          hai, Zabra!
moTamaSe _ ZabraSi Rura!       Zabras sikvdili!
ferxuli _ hai, Zabra!          hai, Zabra!
moTamaSe _ Cxvindi Rula!      cxvir moqceulo!1

erT-erT yvelaze adreul cnobas `Zabras~ 
Sesaxeb mxatvrul literaturaSi, kerZod, dutu 
megrelTan vxvdebiT: `exla Zvirad ipoviT vismes 
Tavis saxlSi, exla yvelani `obire~-Si (obireSi 
megrulad hqvian im adgils, sadac Tavs iyrian 
cekva-simRerisaTvis (avt.)) arian wasulni da iq 
atareben drosa. ai, mouyria yvelas Tavi as wlovan 
cacxvis qveS da mxolod imaze hfiqroben, Tu 
dRevandels dRes rogor isiamovnon. Bbevri sxva-
da-sxva gvari gasarTobic aris exla aq.

ager ymawvil vaJebsa da qalebs gaukeTebiaT 
wre da gaumarTavT cekva-simRera: erTs mxarezed 
damdgaran momRerali biWebi, CauyenebiaT SuaSi 
modaire qali da gaiZaxian ̀ rero-raSas~, danarCenni 
ki zogi scekvavs, zogic guls iyolebs imaTis 
cqeriT da taSs ukravs. 

Semoqmedebisa da kulturis centri, Tb., 1997. gv. 44

1  janeliZe d., qarTuli Teatris istoria, `ganaTleba~, Tb., 1983, 
gv. 100
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_ aba, biWebo, ferxuli exla da gavaTavoT! 
sTqva erTma biWma. 

_ Cvenc gavebmiT ferxulSi, sTqves qalebma 
da axalgazrdebma Cahkides erTi meores xeli. am 
nairad gaiSala didi uSvelebeli wre da Seiqmna 
orpiri erTiani simRera, wris or mopirispire 
mxareze, erTi meores simReriT ekamaTeboda; erTni 
`mosaTvalavs~ ambobdnen da meoreni ki yovelis 
leqsis gaTavebaze xma-maRla gaiZaxodnen `hooi 
Zabra~-s~. jer simRerasac nela ambobdnen da, 
ayolebdnen ra simReras fexs, wrec nela trialebda. 
magram ai mouCqares da mouCqares simReras, 
simRerasTan fexic aaCqares da qaliSvilebi 
iZulebulni gaxdnen daenebebinaT wrisTvis Tavi. 
axalgazrda biWebic, TiTqos amas ucdidneno, erTi 
Sesdgnen da uecrad daiwyes Cqari `ferxisa~. 
mSvenieri sanaxavi Seiqmna exla es mindori, sadac 
grova axalgazrda biWebisa xma-maRalis simReriT 
da swrafis, sxva-da-sxva gvaris fexis TamaSiT 
uvlida garSemo. ai, Tvalis daxamxamebazed daeca 
mTeli wre cals muxlze da simRera Seuwyvetlad 
moxdenils drozed yvelani erTi-meores brawebs 
ukeTeben. ager, Tvalis daxamxamebazedve wamoxtnen 
yvelani, TiTqos erTi kaciao, da rig-SeuSlelad 
mohyvnen isev gareSemo xtomasa da TamaSobas.

yvela daiRala, yvelas ofli askdeba, magra 
jer arc erTi ar gamosula wridan: yvela erT 
zomaze iryeva da xtis, TiTqos didi uzarmazari 
gveli daxveuliyos da iklaknebodes. qaliSvilebi, 
xnieri qalebi, pawawa bavSvebi, moxuci dedakacebi, 
_ yvelani adevneben exla am TamaSobas Tvalsa da 
siamovnoben. moxucebulma kacebmac ki Seswyvites 
exla musaifi da miaqcies yuradReba SesaniSnavs 
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`ferxisa~-s~.1 
dutu megreli uaRresad saintereso cnobas 

gvawvdis, rodesac ambobs, rom yvelani obireSi 
arian:O`exla Zvirad ipoviT vismes Tavis saxlSi, 
exla yvelani `obire~-Si (obireSi megrulad hqvian 
im adgils, sadac Tavs iyrian cekva-simRerisaTvis 
(avt.)). aseve SesaZlebelia `osxapues~ ganxilvac, 
radgan sinonimebi arian, Tumca `obire~ ufro 
lazurTan mimarTebaSi gvxvdeba. radgan megrul-
lazurs erTi fuZe aqvs, am ori sityvis `obire~ 
da `osxapue~ gaigivebac, vfiqrobT, Secdomad ar 
CaiTvleba. amdenad, `osxapues~ samegreloSi, ara 
mxolod ferxuls uwodeben, aramed mTel sanaxaobas 
da aseve im adgils, sadac es sanaxaoba imarTeba.

statiis gagrZeleba ixileT krebulis Semdeg nomerSi
                                                       

 

1  megreli d., sacodavni, gaz. `iveria~, #91, 1888.
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 Tamar muqeria,
saqarTvelos SoTa rusTavelis Teatrisa da 

kinos saxelmwifo universitetis doqtoranti, 
xelmZRvaneli: prof. Tamar bokuCava

streleris Seqspiruli dadgmebi

jorjo streleris SemoqmedebaSi Zalian 
xSirad SevxvdebiT Seqspiris piesebze dadgmul 
dramatul da saopero speqtaklebs. reJisorisTvis 
ingliseli dramaturgi gansakuTrebiT gamorCeuli 
iyo. amas TviTon streleri aRniSnavda. misTvis 
mniSvnelovani gaxldaT ara mxolod is 
gansakuTrebuli xasiaTebi, romlebic Seqspirs 
hqonda Seqmnili, aramed piesaSi ganviTarebuli 
kompleqsuri problematikac, swored amitom 
miiCnevda igi Seqspirs gamorCeul dramaturgad. 
streleri problemis interpretaciaze amaxvilebda 
yuradRebas. es iyo misTvis mTavari. TviTon 
interpretacia,  reJisorisTvis Ziebas niSnavda. j. 
streleri Teatraluri teqstis interpretacias 
piesis Rrma kvlevad miiCnevda. amitomac sakuTar 
Tavs interpretators ufro uwodebda. 

msoflio Teatraluri samyaro Seqspiris 
piesebis araerT dadgmas icnobs. italiuri 
profesiuli Teatri streleramde didad ar 
wyalobda ingliseli dramaturgis piesebs, metic  
_ garkveuli nawarmoebebi cenzuram akrZala. 
italiuri politikuri ideologia ewinaaRmdegeboda 
Seqspiriseul msoflmxedvelobas, amitomac is 
farTo mayureblisaTvis miuwvdomeli gaxldaT. 

strelerisTvis SeqspirTan Sexeba, mxolod 
politikur-socialuri garemoebidan ar 
gamomdinareobda. misTvis mxatvruli Ziebebi da 
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kvleva umniSvnelovanesi iyo. dramaturgis mier 
dawerili TiToeuli sityvisa da frazis Seswavla, 
mxolod filologiur xasiaTs ar atarebda. es 
bunebrivicaa, streleri Tvlida, rom mTargmnelsa 
da reJisors Soris urTierToba kompleqsuri unda 
yofiliyo da metic, igi miiCnevda, rom reJisori 
garkveulwilad im teqstis mTargmneli gaxldaT, 
romelic dramaturgma Seqmna. mniSvnelovania 
interpretaciis kritikuli gaanalizeba. 
streleris mosazrebiT,  reJisoris saqmianoba 
iwyeba Targmanidan. jorjo streleri Tvlida, 
rom Targmans unda gaaCndes originalur teqstTan 
miaxlovebuli ritmi. sityvebidan unda igrZnobodes 
dramaturgiuli tempo-ritmi da es teqsti 
saTeatrod vargisi da Rirebuli unda iyos. 

jorjo streleri yovelTvis miiCnevda, rom 
xelovnebaSi SemTxveviTi araferia. igi xSirad 
urTierTobda bertold brextTan. germaneli 
dramaturgisgan man Seiswavla da SeiTvisa, rom 
Tu teqsti Zvelia, anu  wlebis win dawerili, 
massa da Tanamedroveobas Soris kavSiri unda 
Camoyalibdes, es aris dialeqtikuri procesi, 
romelic reJisorisTvis aucilebeli faqtoria. 

strelerma didi praqtika gaiara bertold 
brextTan. misi meTodologiis Seswavla mkveTrad 
aisaxa streleris SemoqmedebaSi da misi gavlena 
Seqspirul warmodgenebsac daetyo,  es gansakuTrebiT 
„koriolanosze“ muSaobis periodSi gamoixata.  

bertold brexti ideologiis komfortulad 
morgebis winaaRmdegi gaxldaT. aseT did avtorebTan 
Sexeba strelerisTvis bewvis xidze gasvlis 
tolfasi iyo. am dramaturgebis nawarmoebebze 
muSaobam, swori prioritetebis argansazRvris 
SemTxvevaSi SeiZleba reJisorma speqtakli, ideuri 
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TvalsazrisiT, primitivizmamdec ki miiyvanos. 
streleri Tavad aRniSnavda, rom man bevri weli 
miuZRvna Seqspiris piesebs, mis kvlevas, es imitom, 
rom mas surda, garkveuli saerTo epova Seqspirsa 
da mis Teatrs Soris. 

jorjo strelerma didi dro dauTmo 
Teatris `Teorizebas~,  Tumca  arasdros surda 
misi speqtaklebi leqciebs damsgavsebodnen. igi 
yovelTvis eZebda saerTos sakuTar Tavsa da 
Seqspiris esTetikas Soris. es msgavseba humanuri 
ideologia iyo, romelic mudam Tan sdevda 
streleris Semoqmedebas. 

 streleris mosazrebiT, Seqspiris dramaturgia, 
dawyebuli maqs rainhardtidan piter brukiT 
damTavrebuli,  mudmivad  aRelvebda reJisorebs. piter 
brukis „zafxulis Ramis sizmari“ reJisorisTvis 
erTgvari aRmoCena gaxldaT, misi azriT,  brukma 
araordinalurad aRadgina Seqspiruli Teatri da 
imavdroulad Tavisi avtoris erTguli darCa. 

reJisori Tvlida, rom Tanamedrove TeatrSi 
sakmaod gaxSirda Seqspiris gmirebis erTgvari 
„gamoSignva“, ufro metad maTi mutantebad 
qceva xasiaTebis Tvisobrivi  maxasiaTeblebis 
TvalsazrisiT, rasac aranairi kavSiri ar gaaCnda 
avTentur personaJebTan. Seqspiri reJisors 
formalisturi eqsperimentebis did saSualebas 
aZlevda da swored esaa is didi cduneba da bewvis 
xidi, romelze gavlac yvela reJisors surda. 

streleri maqsimalurad ixarjeba Seqspiris 
piesebis scenaze ganxorcielebisas. es aris 
absoluturi Sroma, Zieba fskeramde da amis Semdeg 
Seqspiri iqceva erTgvar gamyofad maT Soris, 
visTvisac Teatri mxolod TamaSia da visTvisac 
Teatri rwmenaa. misTvis es aris poeziisa da 
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simarTlis Seucvleli erTiani forma.
jorjo strelers Tavisi sareJisoro karieris 

ganmavlobaSi dramatul TeatrSi,  Seqspiris 
Tormeti piesa aqvs dadgmuli. pirvel periodSi 
igi ufro xSirad dgamda mis piesebs, SemdgomSi 
ki drois manZili Seqspirul speqtaklebs Soris 
gaizarda. igi Tavis Tavze ambobda, rom Seqspiris 
dramaturgias xSirad ubrundeboda da mxolod 
goldonis an brextis reJisori ar gaxldaT. 
amasTanave Teatris istorikosebi aRniSnaven, rom 
streleri xSirad ar dgamda komediebs da arc 
misi cnobili tragediebi, rogorebicaa _ „hamleti“, 
„romeo da julieta“, „otelo“ ganuxorcielebia. 
amas isic emateba, rom italiur TeatrSi ZiriTadad 
idgmeboda Seqspiris gamorCeuli da cnobili 
tragediebi. SeiZleba es gaxda reJisorisTvis 
sxva istoriuli dramebis  dadgmis  mizezi, raTa 
italiur scenaze es kulturuli sicariele 
Seevso. streleris erT-erT ZiriTad interess 
swored istoriis erTgvari kvleva warmoadgenda,  
Tanamedroveobisa da istoriis urTierTkavSiris 
Zieba. igi istorias mudmivmoZrav, mudmivmoqmed 
dinebad miiCnevda.  

streleris SeqspirTan Sexeba „riCard 
meoreTi“ iwyeba. am piesiT sareJisoro karieris 
dasawyisSive dainteresda. reJisors surda 
istoriuli sinamdvilis asaxva, Tumca es ar iyo 
mxolod ilustrirebuli xasiaTis mcdeloba, sadac 
istoria istoriad rCeba da mas TanamedroveobasTan 
gamoZaxili ar aqvs. scenografma jani ratom scena 
dedofal elisabedis epoqisTvis damaxasiaTebel 
stilSi gadawyvita. piesis Targmani Cezare viko 
lodoviCis ekuTvnoda. teqstis Tanamedrove ena 
naklebad akademiuri iyo, rac mayureblisTvis 
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adekvaturad aRsaqmeli aRmoCnda.    
did sirTules warmoadgenda sakmaod mcire 

zomis scenaze samocdaaTi msaxiobis dateva da 
ganawileba, romelsac 7 musikosisgan Semdgari 
ansambli emateboda. es Tavsatexi exeboda, rogorc 
scenografs, aseve reJisors. amitomac streleri 
Zalauneburad aRmoCnda Teatraluri eqsperimentebis 
wamomwyebi. misi reJisoruli inovaciebi aseve 
ganpirobebuli iyo garemoebidan da im konkretuli 
mocemulobebidan gamomdinare. 

jorjo strelerma Seqspiris „makbeti“ 
pirvelad 1952 wels pikolo TeatrSi dadga. 
Targmanis avtori salvatore quazimodo gaxldaT. 
es iyo reJisorisTvis umniSvnelovanesi speqtakli. 
aq ufro gamoikveTa streleris sareJisoro xedva. 
scena ZiriTadad bnelSi moaqcia (scenografi 
piero Zufi), TiTqos makbetis TavSi datrialebuli 
azrebis burusi yofiliyos; makbetisa da ledi 
makbetis Sinagani samyaros erTgvari gamosaxva 
gaxldaT.

reJisorma gamokveTa piesaSi moTxrobili 
istoriuli da politikuri Zaladoba, romelsac 
tragedia moaqvs. streleri Seecada speqtaklSi 
arsebuli problematika TanamedroveobasTan 
daekavSirebina. Zalaufleba,  diqtatura,  politikuri 
Zaladoba _ is ZiriTadi problemebi aRmoCndnena, 
romlebic 50-iani wlebis italiisTvis aqtualuri 
iyo. streleris „makbeti“ mowiful sareJisoro 
speqtaklad miiCnies. es iyo Teatraluri sanaxaobisa 
da im periodisTvis arsebuli problemebis 
gaazrebuli gaerTianeba. 

„iulius keisari“  1953 wlis sezonze 
warmoadgines. es iyo politikuri drama, Tumca 
reJisorma masSi is adamianuri mxarec gamokveTa, 
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romelic megobrobas exeba. aqedan gamomdinare, 
strelerma fsiqologiur WrilSi gaatara 
speqtakli, amitomac is ufro intimuri gaxda. 
Sesabamisad, reJisorma speqtaklis esTetika 
elisabedis epoqis stilSi ar warmoadgina 
(scenografi piero Zufi), man scenografia romanul 
stilSi gadawyvita. cxadia, piesaSi movlenebi 
antikur romSi mimdinareobs da pirvel rigSi 
amiT iyo ganpirobebuli speqtaklis mxatvruli 
gaformebac. reJisoris gadawyveta, am SemTxvevaSi,  
piesis siuJetidan ufro gamomdinareobda, vidre im 
epoqidan, roca TviTon es piesa daiwera. 

ocdaxuTdRiani repeticiebis Semdeg premiera 
iTamaSes. scenaze ormoci personaJi gamodioda. 
speqtakli Sesrulebis or WrilSi warmoadgines. 
pirveli: mRelvare, mgznebare da amavdroulad 
mistikuri,  es ZiriTadad gamomdinareobda 
SeTqmulebis faqtoridan, romelic piesaSia. 
mebrZoli, xmamaRali da feTqebadi _ es Sesrulebis, 
meore mxarea da Tavad SeTqmulebis monawileebs 
exeba,  romelTac erTgvari omi gamoiwvies. reJisorma 
msaxiobebs mosTxova, maTi Sesruleba warmoedginaT 
nel tempSi, mkacri tonalobiT da Zalian xmadabali 
intonaciebiT. unda Seqmniliyo intimuri garemo. 

rogorc ukve aRvniSne, scenaze 40 msaxiobi 
gamodioda, es Zalian Zneli mocemulobaa mcire 
scenis pirobebSi. es iyo sakmaod mkacri speqtakli, 
sadac reJisors mozomili hqonda TiToeuli 
scena da Canafiqri. azrobrivad da ideologiurad 
ki mowifuli Teatraluri warmodgena Seiqmna. 
reJisorma piesaSi gamokveTa arsobrivad ori 
gansxvavebuli Tematika,  esenia: cezaris politikuri 
da adamianuri profili da brutusis Ralatis Tema, 
romelsac megobroba ewireba. 
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1957 wlis Semodgomaze streleri kvlav 
ubrundeba inglisur dramaturgias da Seqspiris 
„koriolanosze“ iwyebs muSaobas. ra Tqma unda, 
man xelaxla aTargmnina teqsti. kritikosebis 
TvalsazrisiT, es streleris inovaciuri 
Teatraluri namuSevari iyo, sadac koriolanosi 
gmiri ki ara, aramed  iracionaluri, moumwifebeli 
axalgazrda ymawvili gaxldaT. mas TviTon ar 
SeeZlo realobis danaxva marTavda is, visac 
amisi Zala Seswevda: xan deda, xan ki garkveuli 
klasobrivi garemoebebi. 

koriolanosis rols streleris ucvleli 
msaxiobi tino kararo asrulebda. es ar iyo 
klasikuri formiT warmodgenili tipaJi. kararo 
misi personaJis gaucxoebaze akeTebda aqcents. 
strelerma koriolanosis dedis siSmage warmoaCina, 
romelic Svils, faqtobrivad, anadgurebs. 

reJisorma am, konkretul speqtaklSi piesis 
esTetikuri mxareebi ufro metad warmoaCina, igi 
mixvda, rom misi damokidebulebebi da Sexedulebebi 
saocrad hgavda ingliseli mwerlisas. 

scenografia sakmaod ubralo da realisturi 
SesTavaza mayurebels, umciresi detalebis 
gaTvliTac ki (scenografi luCano damiani), 
kostumebi TeTri an feradi iyo (kostumebis 
mxatvari eZio frijerio). mxatvrebma es yvelaferi 
antikuri epoqis mixedviT Seqmnes.

„mefe liri“ 1972 wlis 6 noembers warmoadgines, 
streleri axali dabrunebuli iyo pikoloSi. Tu 
CavixedavT reJisoris CanawerebSi, wavikiTxavT: _ 
„aq saubari unda iyos RmerTebze da ara RmerTze. 
aseve ar aris saWiro istoriuli fonis Seqmna. 
scena _ es aris erTaderTi adgili, esaa Teatri-
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samyaro. didi carieli miwa“1. streleri piesas 
da speqtakls moiazrebda, rogorc erT mTlian 
samyaros. kontaqti unda yofiliyo parterTan. 
aRsaniSnavia, rom kordelias da masxaras rols 
erTi da igive msaxiobi asrulebda (otavia pikolo). 
ratom aerTianebs am or personaJs erT msaxiobSi? 
es gadawyveta, ra Tqma unda, SemTxveviTi ar iyo. 
simarTlis mTqmeli, yovelTvis martoa, is mudam 
gariyulia yvelasgan. mis mimarT an araseriozuli 
damokidebula gaaCnia sazogadoebas, an iseTive 
agresiuli, rogorc kordelias mimarT. strelers 
surda, rom kordeliaSi masxara amoecnoT da 
masxaraSi _ kordelia. marTalia, es ori gmiri 
erTmaneTisgan gansxvavdeba, magram maT Soris 
uxilavi kavSiri arsebobs. speqtakli erTdroulad 
mkafiod gasagebic da idumalic unda gamosuliyo.

„mefe liri“, streleris reJisuriT, es aris 
speqtakli, romelic Teatrs mTel samyarod aqcevs. 
warmodgenis dasawyisSi Txel fardas vxedavT, 
romelic mTel scenas gars akravs. kordelia am 
samyarosgan gancalkevebiT dgas, anu fardis aqeT, 
swored im dros xevs fardas, roca mefe liri 
ambobs sityvas _ “Sincerita“, anu gulwrfeloba. 
Teatris da mayureblis samyaro mTliandeba. 
_ streleri aerTianebs TeatrSi samyaros da 
samyaroSi Teatrs. 

streleri Tavdapirvelad dramaturgis 
interesebs aqcevda yuradRebas. Tu raze dawera 
man piesa, rogor Seqmna man esa Tu is nawarmoebi 
da rogori damokidebuleba gaaCnda im Temebis 
mimarT, romelsac Seexo. strelerisTvis es bolo 

1  pikolo Teatris cifruli arqivi: j. streleris sare-
Jisoro Canawerebi „mefe lirze“ http://archivio.piccoloteatro.org/
eurolab/index.php?tipo=6&ID=40&imm=1&contatore=0&real=0 
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faqtori, rogorc reJisorisTvis umniSvnelovanesi 
gaxldaT. anu dramaturgis ama Tu im problemisadmi 
damokidebuleba, radgan swored es xdeboda misTvis 
is Zafi, romelzec SemdgomSi speqtakls agebda. 
es ar niSnavs imas, rom reJisori piesis avtorze 
damokidebuli iyo. reJisors gacilebiT maRal 
safexurze ahyavda teqsti. misTvis dramaturgi 
aramxolod literaturuli nawarmoebis Semqmnelia, 
romelmac dawera piesa da amiT daasrula Tavisi 
saqmianoba. strelerisTivis, am konkretul 
SemTxvevaSi, Seqspiri mokavSire gaxldaT. is 
erTgvarad urTierTTanamSromlobda SeqspirTan, mis 
samyarosTan da mxolod amis safuZvelze qmnida 
saTeatro warmodgenas. 

streleris sareJisoro samuSaoebi dialeqtikuri 
saxis iyo. igi TiTqos aTanxmebda mis sareJisoro 
Sexedulebebs piesasTan da miuxedavad imisa, rom 
misTvis piesa ZiriTadi sayrdeni iyo, streleri 
Tavis sareJisoro gadawyvetebSi absoluturad 
Tavisufali gaxldaT. 

gamoyenebuli literatura:

G. Strehler, Inscenare Shakespeare, Bulzoni editore, •	
Roma, 1992.
A. Bentoglio, Invito al teatro di Strehler, Mursia Editore, •	
Milano, 2002.
Ugo Ronfani, Io, Strehler, una vita per il teatro, Rusconi •	
Editore, Milano, 1986 .
G. Strehler , Per un teatro umano, Feltrinelli Editore, •	
Milano, 1974.
pikolo Teatris cifruli arqivi:  j. streleris •	
sareJisoro Canawerebi „mefe lirze“ http://archivio.
piccoloteatro.org/eurolab/index.php?tipo=6&ID=40&im
m=1&contatore=0&real=0

streleris Seqspiruli dadgmebi



96

THEATRE  STUDIES

Maia Kiknadze,
Shota Rustaveli Theatre and Film Georgia State University, 

The doctor of Art studies, Professor

GIORGI AVALISHVILI’S THEATRICAL WORK

Summary

Well-known public figure, diplomat, translator, researcher 
of Rustaveli and copyist of manuscript had worked at the end 
of 18th century, in the beginning of 19th century. He did his 
bit for the literary and theatrical field. He helped to enrich 
the Georgian Literature through his translations. He made a 
great contribution to the translation of Sumarokov’s plays , 
the popular Russian write-classicism that time and those plays 
were carried out in his own theatre (1791-1795).

Prior to the performance (introduction) Giorgi Avalishvili 
addressed to society with his poem where the talk is about the 
theatre purpose and the role of comedy in public life.

Except for translated plays by Sumarokov he also appears 
to be the author of original play. The only a small excerpt of 
his play “The King Teimuraz”(1791)  has been remained what 
gives a vague impression about the play’s plot.

Giorgi Avalishvili made a great contribution for the 
development of old Georgian Literature and theatre.

Created theatre by him existed until 1795. Holding up 
the performances were being temporarily canceled after the 
invasion of Agha Mahmad Khan.
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Ara Khzmalyan,
Candidate of Arts, President of the National Theatre-Art 
Association, teaches a course of the Seminar on theatre 

criticism at the Yerevan State Institute of Theatre and 
Cinematography, Scientific Researcher at the Institute of 

Arts of NAS RA, Adviser to the Director on Relations with 
the CIS Member States and Museum Management of the 
Institute of Ancient Manuscripts after Mesrop Mashtots 

“Matenadaran”
 

«DEHUMANIZATION» OF THEATRE AND 
«RETURN OF THE BODY» 

Summary

What is theater in its origin and in its essence? Weather 
it is a specific continuation of literature, a certain logocentric 
sphere or a place where transformation of word into a different 
semantic reality occurs, a reality which is rather a domain of 
choreographic element and a form of bodily communication? 
In other words, where is the semantic center of  the theater? 
Wheather it lies within the linguistic or the extra-linguistic 
sphere?

Return to the body-centrism became the axis of the artistic 
research of the XIX-XX  centuries (from the art of Isadora 
Duncan and the pedagogy of musical concept through movement 
of  Emile Jaques-Dalcroze, the concept of Eurhythmy, the 
scenic innovations of Adolphe Appia and George Fuchs, 
reaching the most significant figures of the avant-garde theater 
such as Robert Wilson and Romeo Castellucci). It affected 
the nature of the actor’s art, its role and place in the scenic 
action and space. In the center of discussions, in fact, was the 
problem of dehumanization of the dramatic action. And the 
dehumanization is the minimal psychological involvement of 
the perceiver in the scenic action. Consequently, everything is 
dehumanizing if it separates the performance from the truth 
of life and psychological truthfulness, thus creating a certain 
conditional symbolic environment and instead of purely 
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linguistic meanings or the subtexts so typical to the scenic art it 
puts forward the semantics of the body. This allows spectator 
to perceive the meaning of the scenic events without involving 
the rational thinking process, basing the perception solely on 
extrarational and suggestive potential of the body.

Key words: dehumanization, body, body-centrism, Über-
marionette. 

MANAGEMENT
George Pkhakadze,

Head of the Training Centre of Shota Rustaveli Theatre 
and Film Georgia State University,

 Invited lecturer

MAJOR STRUCTURAL PECULIARITIES 
AND TOOLS OF FUNDRAISING

Summary

Successful fundraising is vastly determined by well-
trained employees in particular organization, who do their best 
to deliver to the specific groups of society particular offer. They 
analyze and develop creative ideas, which provoke “army” 
of supporters beyond the borders of specific organization. 
Years of experience in the given field let us demonstrate and 
share our skills and methods with target groups and help 
them significantly increase their awareness of fundraising. 
On top of that, we will show difference between fundraising 
and development. In order to become a successful fundraiser 
each member of the organization should be able to distinguish 
abovementioned difference. One should never try to use 
“fast goal accomplishment strategy”, which may lead team 
and campaign to dire consequences. Strategies and methods 
described below, will help us avoid common mistakes and will 
warrant becoming a successful fundraiser.
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Paper deals with several fundraising tips and skills, which 
inevitably ensure conducting a successful campaign:

•	 Diagram of donations
•	 Range of successful fundraising campaign
•	 Hierarchy of fundraising
•	 Matrix of relationships
Computer based modeling, diagram and schedule of 

donations, hierarchy of fundraising and matrix of relationships 
all are significant tools for leading a fundraising. These 
tools should be implemented for motivating employees 
and volunteers, which will result in positive fundraising 
environment in which we all exist.

UNIVERSITY PH.D PROGRAM

Magda Anikashvili,
PhD student of Shota Rustaveli Theatre and Film Georgia 

State University, 
Humanitarian, Social Sciences, Business and Management 

Faculty
Supervisor, prof. Lela Ochiauri

TRADITION OF NONCONFORMISM IN THE FILMS 
OF SIXTIES (REPRESENTATIVES OF THE SIXTIES) 

AND NEW “REBELS”

Summary

The history of art, to a certain extent, is the history of 
protest. Dramaturgy of the work of art is always developing 
around conflict. Although conflict can be diverse, in all epochs 
artists were always focusing on confrontation between an 
individual and the society/system. 

Lonely heroes fighting for justice or personal freedom 
appeared on screens from the very outset of cinematography. 
However, the most powerful wave of nonconformism is 
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related to cultural revolution of the sixties. The American 
countercultural cinematography or new French wave is just 
saturated with protest against established values and creates 
icons of heroes, who are in conflict with traditional society. 

Similarly, the films created in allegorical-poetical 
aesthetics of Georgian Soviet cinematography reflect the 
process of confrontation with unacceptable reality. Conflict 
between an individual and totalitarian system is expressed in 
a way of getting rid of the regime and tearing away from the 
reality. Asceticism of heroes and their “eccentricity” towards 
the system have turned into the most widespread form of 
protest. 

Modern cinematography creates new traditions of an 
individual’s struggle with the system. Several important 
films of past year offer quite different variations of this issue. 
Leviathan by Andrey Zvyagintsev; Two Days, One Night by the 
Dardenne brothers; Birdman by Alejandro González Iñárritu 
– although these films reflect absolutely different realities in 
absolutely different forms, the key motivator of main heroes’ 
behavior is a conflict with external world, a feeling of protest 
towards the reality.     

Shota  Gegiadze,
Ph.D. Student 

Shota Rustaveli Theatre and Film Georgia State University
Supervisor: Prof. Davit Kobakhidze

The teacher of stage movement,
The doctor of Actor’s Performing Art,

Supervisor, prof. Davit Kobakhidze

ATTENTION AND THE PROBLEMS OF EMOTION IN 
THE STAGE MOVEMENT

Summary

Purposeful use of management regulating technologies of 
students’ psychological mechanism in the educational process 
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should provide students’ active psycho-emotional involvement 
by the help of teacher in the learning process.

The constant impact of modern technologies and 
informational waves affects accordingly on everyday life 
of human and also on physical and emotional situation of 
student, in particular it reacts on their readiness for educational 
process.

The issues of attention and emotional relations are the 
most actual problem in the educational process of students 
in stage movement. The problem is explained by the fact that 
the mastering specifics of stage movement program is directly 
related to the capacity of students’ attention and emotional 
management. 

In educational process and especially in its initial stages, 
it is necessary to have been determined the specific emotions 
of students, the signs of their expression and their features of 
changes on the different stage of their lesson.  The definition 
of optimal range of specific emotions at the beginning and 
during the learning process lead us to the necessity of putting 
diagnosis and having correction what depends on the analysis 
of emotional signs and expression of teacher.

Khatuna Damchidze,
Ph.D student

Shota Rustaveli Theatre and Film Georgia 
State University

Supervisor. Prof.  Anano Samsonadze

MEGRELIAN DANCING DIALECT
(Part I)

Summary

Megrelian dance folklore in the  regions spread on the 
lowland of Western Georgia called Kolkheti valley, one might 
say, is more completely represented.

Samegrelo, as well as other parts of Georgia, is rich in  
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worship - religious, folk, now turned into household rituals. 
Among the many rituals, our  attention was drawn to the 
actions, which include choreography.

The first part of the works deals with the ritual action 
“Atlechoba “, which was unconditional constituent element in 
the organization of funerals of persons who died from  Dance 
Fever and thunder; “Terdoba” – a  ritual dedicated to the 
reproduction of  horses, which  preserved the plastic movement 
of the horse; “Dzidzava”- Rain farewell action, performed by 
the women; Theatre  performance “Keenoba”; “Tughvinte ‘’ 
- a game that  should be a variety of Dato - Berikuli-cycle; 
“Chveniereba’’  - public holiday in village Bandza, which 
preserves a very significant information about Mingrelian folk 
dance.

Generally,  Megrelian folk choreography that survived has 
character of humorous, lyrical, light : “Chaguna“, “Voisa”, 
“Arira”/,, Tsartmevia”, “Jansulo”, “ Dzabra”. “Chaguna“, 
“Jansulo” and “Dzabra” is characterized by the presence 
of the player inside the circle and is similar to some kind of 
choreographic performance. “Arira”/,, Tsartmevia” (Skhapva, 
Abkhazian lekuri) is Megrelian version of dance “Kartuli”.

Tamar Mukeria,
PhD student of  Shota  Rustaveli Theatre and Film 

Georgia State University
Supervisor: Tamar Bokuchava

SHAKESPEARE’S PLAYS BY STREHLER

Summary

In the works of Italian director Giorgio Strehler you can 
often meet performances staged on Shakespeare’s plays. 
Especially notable is the fact that the director’s creative stages 
is exactly in connection with the works of English playwright. 
Strehler paid a great attention to Shakespeare’s plays from the 
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beginning of his career as a director and performed them on 
the stage.

Strehler believed that the translation of the foreign drama 
had the great importance. In his opinion, the translation with 
a great percentage was determining the farther quality of 
performances. He believed that translation should not be seen 
solely in terms of philology, especially when it is dealing 
with dramaturgy and certain plays are preparing to be staged. 
Author’s pace-rhythm in translation, exact meanings of the 
words and phrases should not be neglected by translator. 
Therefore, Strehler was actively involved in translation with 
translator. Director in his theoretical work pays great attention 
to the translation as we mentioned before and to the modern 
performances of Shakespeare’s plays. Streler appeared to be a 
pioneer, who first performed the plays of Shakespeare on the 
Italian scene. Censors had banned a number of masterpieces, 
therefore Italian audience knew only a few Shakespeare’s, 
plays. Giorgio Strehler filled this vacuum.

In my work is considered a few performances staged on 
Shakespeare’s plays by Giorgio Strehler (“Macbeth,” “Julius 
Caesar,” “Coriolanus,” “King Lear” and “The Tempest”) 
which had a great influence on Italian theatre and become as 
stage performances.

Sophisticated directing solution appears in sharply 
expressed ideas. Strehler plays of Shakespeare still represent 
the great values, as for the directing and acting, as well as in 
the theater science studies. 




